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EXCEED YOUR VISION

Basic Operation Guide

- for use without a computer -

Temel Kullanim Kilavuzu

- bilgisayarsiz kullanim icin -

Baoikog 0dnydg Aettoupyiag

- yla XPrion Xwpi¢ NAEKTPOVIKO UTTOAOYIOT -

B8 Ghidul operatiilor de baza

- pentru utilizare fara computer -




About This Guide
Bu Kilavuz Hakkinda

JXETIKA E AUTEC TIG 00NYieC

Despre acest ghid

Follow these guidelines as you read your instructions:

Talimatlari okurken su yonergelere uyun:

AKOAOUBNOTE QUTEG TIG KATEVOLVTHPLEG VPO MEG KOBWG Stapadlete i odnyieg:

Urmati indicatiile de mai jos pe masura ce cititi instructiunile:

Warning:

Warnings must be followed
carefully to avoid bodily injury.

Uyari:

Bedensel hasarlardan korunmak
icin uyarilar dikkate alinmalidir.

Mpoeidomnoinon:

lMpémel va akoAouBEiTe TPOOEKTIKA
TiG ev8eielg mpoeidomoinong yia
NV amoeuyr CwpaTikAG BAARNG.

Avertisment:

Avertismentele trebuie
respectate cu atentie pentru a
preveni vatamarile corporale.

Caution:

Cautions must be observed
to avoid damage to your
equipment.

Dikkat:

Ekipmaninizin zarar gérmesini
engellemek icin dikkat bashkli
uyarilara uyulmalidir.

Mpoooxn:
Mpémnel va AapPBdvete uméyn
TIG eVOEIEEIG TPOOOYNG Yl TV

amo@uyn (NG otov EOMAIOHO.

Atentionare:

Atentionarile trebuie respectate
pentru a evita deteriorarea
echipamentului.
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Must be observed to avoid
bodily injury and damage to
your equipment.

Fiziksel yaralanmalari ve
ekipman hasarlarini 6nlemek icin
uyulmalidir.

Ot unodeiéeig mou épouv autiy Ty
évbeién Ba mpémel va TpolvTal HoTe

va ano@euyBoly Tuxov wpaTIKOi
TPAUMATIORO{ Kat {nutég aTov eEOMAIGHO.

Trebuie respectate pentru a
evita vatamadrile corporale si
deteriorarea echipamentului.
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Note:

Notes contain important
information and hints for using
the printer.

Not:

Notlar yazicinin kullanimina
iliskin 6nemli bilgiler ve ipuglari
icerir.

Znpeiwon:

Ol ONUEIWOEIG TTEPIEXOLV CNHAVTIKEG
TIANPOPOPIEC Kal GUUBOUAEG yia T
XPrON TOU EKTUNTWTH.

Nota:

Notele cuprind informatii
importante si sugestii privind
utilizarea imprimantei.
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Indicates a page number where
additional information can be
found.

Ek bilginin bulundugu sayfa
numarasini gosterir.

YmoSelkvUEL Tov aplBpo oehidag
Smou pmopouv va Bpebolv
MPAOBETEG TANPOPOPIES.

Indica un numar de pagina
unde puteti gasi informatii
suplimentare.



Getting More Information
Daha Fazla Bilgi AlIma
MNeploodtepeg MANPOPOPIES

Obtinerea de informatii suplimentare

User’s Guide

Kullanim Kilavuzu

0dnyiec xpriotn
Ghidul utilizatorului
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Secenekler
Mpoaipetika
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Auto Duplexer
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Important Safety Instructions

Onemli Glivenlik Talimatlar

ZnUavTikéG odnyiec ac@aleiag

Instructiuni importante privind siguranta
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Make sure the power cord
meets all relevant local safety
standards.

Place the printer near a wall
outlet where the power cord
can be easily unplugged.

Use only the power cord that
comes with the printer. Use of
another cord may cause fire or
shock. Do not use the cord with
any other equipment.

Use only the type of power
source indicated on the label.

Do not let the power cord

become damaged or frayed.

Do not open the scanner unit
while copying, printing, or
scanning.

Elektrik kablosunun biitin yerel
glivenlik standartlarina uygun
oldugundan emin olun.

Kablonun kolaylikla prizden
cekilebilmesi icin yaziciyi bir
prizin yakinina koyun.

Sadece yaziciyla birlikte gelen
elektrik kablosunu kullanin.
Baska bir kablo yangina veya
elektrik carpmasina neden
olabilir. kabloyu baska bir
ekipmanla kullanmayin.

Sadece etikette gosterilen
tlrden bir gii¢ kaynagr kullanin.

Elektrik kablosunun zarar
gdrmesini veya asinmasini
onleyin.

Kopyalama, yazdirma veya
tarama esnasinda tarayici
birimini agmayin.

BefaiwBeite 611 To kKAAWSI0
TPoYodoaiag kavorolei OAa
TA OXETIKA TOTTIKA TPOTUTIA
acpaleiag.

TomoBETOTE TOV EKTUTIWTH
KoVTd o€ pia mpida amd émou va
gival EOKOAN n amocuvdeon Tou
kalwdiov tpoodoaciag.

Xpnotpomor\ote pévo 1o
kahwdlo tpopodoaiag mou
TIOPEXETAL PE TOV EKTUTTWTA. H
xprion SlapopeTikol kKalwdiou
£EVOEXETAI VA TTPOKANETEL
mupkayld i nNAektpomAngia.
Mnv xpnotpomnolgite 1o KaAwdio
UE ANNo e€omAIOUO.

Xpnotpornomote pévo tov TUmo
™G myng Tpogodoaiag mou
QAVAPEPETAL OTNV ETIKETA.

Mpooéxete 10 KAAWSI0
TPoYod0oaiag WoTe va Pnv
KataoTpagei i pOapei.

Mnv avoiyeTe Tn povada
0Apwong Katd tn SIGpKela TG
QVTIYPa®ng, TNG EKTUNWONG f
NG 0aPWaongG.

Asigurati-va ca acest cablu
de alimentare respecta toate
standardele de siguranta
aplicabile.

Amplasati imprimanta langa
o priza de perete, de unde
cablul de alimentare poate fi
deconectat usor.

Utilizati numai cablul de
alimentare livrat impreunad cu
imprimanta. Utilizarea unui alt
cablu poate provoca incendii
sau socuri electrice. Nu utilizati
cablul cu alte echipamente.

Utilizati numai curent cu
specificatiile indicate pe
eticheta.

Nu permiteti ruperea sau
deteriorarea cablului de
alimentare.

Nu deschideti unitatea de
scanare in timpul copierii,
imprimarii sau scanarii.
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Do not use aerosol products
that contain flammable gases
inside or around the printer.
Doing so may cause fire.

Except as specifically explained
in your documentation, do not
attempt to service the printer
yourself.

Keep ink cartridges out of the
reach of children and do not
drink the ink.

Do not shake ink cartridges
after opening their packages;
this can cause leakage.

If you remove an ink cartridge
for later use, protect the ink
supply area from dirt and

dust and store it in the same
environment as the printer. Do
not touch the ink supply port
or surrounding area.

If ink gets on your skin, wash
it off with soap and water. If it
gets in your eyes, flush them
immediately with water. If
you still have discomfort or
vision problems, see a doctor
immediately.

Yazicinin icinde veya yakininda
yanici gazlar iceren sprey
drunler kullanmayin. Bu yangin
¢ikmasina neden olabilir.

Belgelerinizde 6zel olarak
belirtildigi durumlar disinda
yazicinin bakimini kendiniz
yapmaya kalkmayin.

Miirekkep kartuglarini
cocuklarin ulasamayacagi
yerlerde tutun ve murekkebi
icmelerine izin vermeyin.

Paketini actiktan sonra
mirekkep kartuslarini
calkalamayin; bu sizintiya
neden olabilir.

Daha sonra kullanmak iizere
herhangi bir murekkep
kartusunu gikarirsaniz,
mirekkep besleme alanini kir
ve tozdan koruyun ve yazici
ile ayni yerde muhafaza edin.
Miirekkep besleme portuna
veya etrafina dokunmayin.

Miirekkep cildinize bulasirsa,
cildinizi su ve sabunla yikayin.
Mirekkep gozlerinizle temas
ederse, hemen bol suile
yikayin. Rahatsizlik hissi devam
ederse veya gorme problemleri
ortaya ¢ikarsa, hemen bir
doktora basvurun.

Mn xpnotuomnolgite mpoidvta
O€ HOP@N OTIPEL TTOU TIEPIEXOLV
£UPAEKTA A€PLA, OTO ECWTEPIKO
TOU EKTUTIWTH 1 KOVTA ToU.

Edv to Kdvete, evdéxetal va
TIPOKANBEi MupKaytd.

EKTd¢ amd e181KEG TIEPIMTWOELG
TI0U TEPIYPAPOVTal 0NV
TEKUNPIWON, UNV ETIXEIPEITE
VO ETMOKEVACETE TOV EKTUNTWTH
pévol oag.

Duldooete Ta Soxeia pehaviov
HaKpId amo maudid Kat pnv
THVETE TO PENQVL.

Mnv avakiveite ta doxgia
HeAaviol a@oU avoifeTe Tn
OUOKEVATia TOUE, KABWE auTtd
UTmopEi va TIPOKaAECEL TN
Slappor Toug.

Edv petakiviioete éva doxeio
HEAavIOU yia HENNOVTIKY
XPrion, MPooTaTéYTE amd

TUXOV OKOVN Kal BpwHid TNV
TIEPLOXT) TTAPOXNG HEAQVIOU Kat
anobnkevoTe To Soxeio oTov
510 XWPO HE TOV EKTUTTWTY.
Mnv ayyilete tn BUpa mapoxig
HeAavIoU 1y TNV TIEPLOXT) TIOU TNV
mEPIBANEL

Edv 1o peNavt épBel o€ emapn
Ue To Séppa oag, EeMUveTE
TO M€ VEPO Kal aamouvt. Edv
£p0el o€ emagn| pe Ta pdta
oag, EeEMMUVETE Ta apéowg Pe
Vepo. EAv ouvexioeTe va éxete
EVOXAOEIG 1 TPOPAApaTA PE
v dpaor| oag, eMokePOeite
apéowg éva ylatpo.

Nu utilizati produse de tip
aerosol care contin gaze
inflamabile in interiorul sau in
jurul imprimantei. Acest lucru
poate provoca incendii.

Nu incercati sa reparati
imprimanta personal, decét in
situatiile descrise detaliat in
documentatie.

Nu lasati cartusele de cerneala
laindemana copiilor si nu beti
cerneala.

Nu agitati cartusele de cerneald
dupa deschiderea ambalajelor;
acest lucru poate provoca
scurgeri.

Daca scoateti un cartus de
cerneala pentru a il utiliza
ulterior, protejati zona de
alimentare cu cerneala de
impuritati si praf si depozitati
cartusul intr-un mediu
asemandtor cu imprimanta. Nu
atingeti portul de alimentare cu
cerneala sau zona din jur.

Daca cerneala ajunge pe piele,
indepartati-o cu sapun si apa.
Daca ajunge in ochi, clatiti
imediat cu apa. Daca iritatiile
sau problemele de vedere
persista, consultati imediat

un medic.




Guide to Control Panel

Kumanda Paneli Kilavuzu

Odnyieg ya Tov mivaka eAéyxou

Ghid pentru panoul de control

O

Turns on/off printer.

Yaziciyi agar/kapatir.

Evepyomolei/amevepyomolei Tov

EKTUTIWTH.

Porneste/opreste imprimanta.

Moves the CD/DVD tray

CD/DVD tablasini hareket ettirir

Metakivei tn Orikn CD/DVD

Actioneaza tava pentru CD/DVD

=]
on Iﬁigs_;! Tl Unlock
o éumeﬁ E/@ j A b Start
HOG | <ok |» | &
@ @ =] v |y ] Q
CD fray Mdnu T Bdck Stop{Clear
a b c de ; g h : j k1 m
C d e
Home E:/@ Q

Returns to the top menu. When
on the top menu, switches
between Copy, Photos, Scan, and
Setup mode.

Ust mentiye geri déndiiriir. Ust
mentideyken, Kpy., Fotolr, Tara ve
Ayar modu arasinda gegcis yapar.

Emavépyetal 0To mpwTapxIKO
pevou. Otav Bpioketal oto
Baoiko pevou, umopei va petafei
OTIC KATaoTAoELG Avt., DwTo.,
Tap. kat PUBY.

Revine la meniul de sus. In
meniul de sus, comuta intre
modurile Copiere, Fotografii,
Scanare, si Instalare.

Changes the view of photos or
crops the photos.

Fotograflarin goértinimunt
degistirir veya fotograflari keser.

ANGZeL TNV mpoPoln
PWTOYPAPIWV ) TIEPIKOTITEL TIG
PWTOYPAPIES.

Modificd vizualizarea fotografiilor
sau trunchiaza fotografiile.

Switches View PhotoEnhance On
or Off. 1= 12

PhotoEnhance'i
Goruntile secenegini On ya
daOff olarak ayarlar. = = 12

PuBuioet v MpofBoin
PhotoEnhance og On nj Off.
Cimp 12

Comuta Viz. imb. foto Activat sau
Dezactivat. 1= 12

=}



Control panel design varies by area.

Kumanda paneli tasarimi bolgeye gére degisir.

O oxedl1aoudG Tou Tivaka eAéyxou Slagépel avaloya PE TNV TIEPLOXT.

Designul panoului de control variaza in functie de zona.

f

The status indicator light shows the
printer status.

Durum gésterge lambasi yazicinin
durumunu gosterir.

H evSeikTikn Auxvia Katdotaon Seixvel Tnv
KOTAOTAON TOU EKTUTIWTH.

Lumina indicatoare de stare arata starea
imprimantei.

The LCD screen displays a preview of the
selected images, or displays settings.

LCD ekran, secili resimlerin bir
Onizlemesini veya ayarlari gosterir.

H 086vn LCD epgavilel pa
TIPOETMOKOTINGN TWV EMAEYUEVWV EIKOVWV
1 MPOPBANEL TIC pUBUICELC.

Pe afisajul LCD apare previzualizarea
imaginilor selectate sau sunt afisate
setdrile.

Displays detailed settings for each mode.

Her bir modun ayrintili ayarlarini
gorunttler.

Eppavilel Tic avaluTikég pubuioelg yia
kABe katdotaon Aertoupyiag.

Afiseaza setarile detaliate pentru fiecare
mod.

<4 AP V0K

Selects photos and menus.

Fotograflari ve mendileri seger.

Em\éyel pwTtoypapieg kat Yevou.

Selecteaza fotografii si meniuri.
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b

Cancels/returns to the previous
menu.

Islemi iptal eder/6nceki meniiye
geri doner.

AKUPWVE/EMOTPEPEL GTO
TIPONYOUHEVO pEVOU.

Anuleaza/revine la meniul
anterior.

+, -

Sets the number of copies.

Kopya sayisini ayarlar.

Opilel Tov aplBuo Twv
avTlypAapwy.

Seteaza numarul de copii.

g

Starts copying/printing.

Kopyalamayi/yazdirmayi baslatir.

ZEKIvVa TV avTypaery/ Tnv

EKTUTIWON.

Porneste copierea/tipdrirea.

@

Stops copying/printing or reset
settings.

Kopyalamayi/yazdirmayi
durdurur veya ayarlari sifirlar.

AlOKOTITEL TNV avTlypagr/ TV
EKTUTTWON 1} EMAVAPEPEL TIG
pubuioelc.

Opreste copierea/tiparirea sau
reseteaza setarile.

<1 Unlock
Lowers the control panel.

w1

Kumanda panelini alcaltir.
=L 2N

XapnA@vel Tov mivaka eAéyxou.
L1

Coboara panoul de control.
D= 11



Adjusting Angle of Control Panel

Kumanda Paneli Acisinin Ayarlanmasi

Mpooapuoyn ywvia Mivaka eAéyxou

Reglarea unghiului panoului de control

Raise manually.

Elle kaldirin.

2NKWOTE XEIPOKIvNTA.
Ridicati manual.

Press T Unlock to lower.

Algaltmak igin T1Unlock dligmesine
basin.

MatAoTtex Unlock yla va Tov
KOTEPAOETE.

Apasati T1Unlock pentru a cobori.

Power saving function
G tasarrufu islevi
Aertoupyia e€olkovounong evépyelag

Functia de economisire a energiei

After 13 minutes of inactivity, the screen turns black to save energy. Press any
button (except O On) to return the screen to its previous state.

Galismadan 13 dakika beklendiginde, ekran enerji tasarrufu icin kararir. Ekrani
énceki durumuna getirmek icin herhangi bir diigmeye basin (O On diigmesi
disinda).

Metd amé 13 Aentd adpdvelag, n 08dvn ofifjvel yia va e§oikovounBei evépyela.

MatrioTe onmoloSAmoTe Koupi (ektd¢ and To O On) yia va emavéNdel n 084vn

oTnV mponyoUpEVN KATAOoTAoH TNG.

Dupa 13 minute de inactivitate, ecranul se stinge pentru a economisi energia.
Apasati orice buton (cu exceptia butonului © On) pentru a readuce ecranul la
starea anterioara.

11
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Using the LCD Screen
LCD Ekrani kullanma
Xpron t¢ o08o6vng LCD
Utilizarea afisajului LCD

a
—— Copies —
| |

— A +

TOK » c

Copy

Total Copies [+ n copies
Density
B&W il B
Plain Paper
dard Quality Actual

Actual
% Paper Size
A

heck Print Result

a

Use Copies + or - to set
the number of copies for
the selected photo.

Secilen fotografin kopya
sayisini belirlemek

icin Copies + veya -'yi
kullanin.

XPNOIUOTIOINOTE TIG
evdei€elg + i - NG
emAoyng Copies yla
Va opioeTe ToV aplBud
avTlypdewv yla v

eMAeypévn QwTOYpaPia.

Utilizati butoanele + sau
- de la Copies pentru

a seta numarul de

copii pentru fotografia
selectata.

b

Press € or > to set the
density.

Yogunlugu ayarlamak
icin € veya P diigmesine
basin.

MNatote 4/ P ya
va pubuioete TV
TuKvOTNTA.

Apésati €sau P pentru a
seta densitatea.

C

Press A or ¥ to select
the menu item. The
highlight moves up or
down.

Menti 6gesini

secmek icin A veya

V¥ diigmesine basin.
Vurgulanan 6ge yukari
veya asagdl hareket eder.

MNatriote A ¥ yla va
EMAEEETE TO OTOIKEIO
pevou. H emoyn
HETAKIVETAL EMAVW 1)
KATW.

Apasati A sau ¥ pentru
a selecta elementul

din meniu. Marcajul de
evidentiere urca sau
coboara.

d

Press P to open the
setting item list.

Ayar 6gesi listesini
acmak icin > diigmesine
basin.

MNatote P yia va
avoi€ete Tn Niota
oTolxeiwv puBUIONG.

Apésati P pentru

a deschide lista
elementelor pentru
setare.

e

Press € or » to change
the photo displayed on
the LCD screen.

LCD ekranda
gorintiilenen fotografi
degistirmek icin € veya
» diigmesine basin.

Matote 4/ P ya

va aANaete T
pwToypa®ia mou
gugpaviCetal oTnv 086vn
LCD.

Apésati € sau P pentru a
schimba fotografia de pe
afisajul LCD.
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You can correct color and improve the quality of your images automatically by using the PhotoEnhance function, or manually by
using the Brightness, Contrast, Sharpness and Saturation functions. You can preview the adjusted images by pressing the Q
button and changing View PhotoEnhance to On.

The @ icon is displayed on a cropped image.

The % icon is displayed when the Fix Red-Eye setting is set for On-This photo or On-All photos.

FotoGlstirme islevini kullanarak ya da Parlaklik, Kontrast, Netlik ve Doygunluk seceneklerini kullanarak rengi diizeltebilir ve
resimlerinizin kalitesini artirabilirsiniz. Ayarlanan resimleri Q diigmesine basarak ve PhotoEnhance’i Goriintiile secenegdini On olarak
ayarlayarak gézden gecirebilirsiniz.

@ sembold, kesilmis goriintli Gzerinde goriinttlenir.

Krm Go6z Diiz ayari Acik - Bu foto veya Ack - Tm ftolar icin yapildiginda % simgesi gosterilir.

Mmopeite va 510p0WOETE TO XpWHA Kal va BEATIWOETE TNV TTOIOTNTA TWV EIKOVWV 0AG UE AUTOUATO TPOTIO XPNOIUOTOIWVTAG TN
Aertoupyia BeAtiwon®wt ) xelpokivnta Ye Tig Aeitoupyiec Dwrevor., AvtiBeon, Eukpivela kait Kopeopog. Mmopeite va Seite pia
TIPOEMIOKOTINGN TWV TTPOCAPHOCHEVWY EIKOVWV TIATWVTAG TO KOUTT ﬁ kat puBpifovtag o MpoBoAr) PhotoEnhance oe On.

Y€ EIKOVA TTOU EXEL TTEPIKOTTEI, EpPaviCeTal To koviblo = ).

Epgpaviletal To €lkovidlo Ta ) étav n puBuIon Alop KOK. HAT £XEL OPLOTEI WG ON - AUTH PWT. I} On - ‘OAEC PWT.

Puteti corecta culoarea si imbunétati calitatea imaginilor automat cu ajutorul functiei ImbunatatireFoto sau manual cu ajutorul
functiilor Stralucire, Contrast, Claritate si Saturatie. Puteti previzualiza imaginile reglate apasand butonul Q si schimband Viz. imb.
foto la Activat.

Pictograma 1 este afisata pe o imagine trunchiata.

Pictograma %/ este afisata atunci cand setarea Eliminare efect ochi rosii este setatd la Activat - Aceasta foto sau Activat - Toate
foto.

13
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9

When you have more than 999 photos on your memory card, the LCD screen displays a
message to let you select a group. Images are sorted by the date they were taken. To select
and show images in a group, press A or ¥ to select a group and then press OK. To re-select
a group or folder, select Setup, Select Location, and then select Group Select or Folder
Select.

Hafiza kartinizda 999'dan fazla resminiz varsa, LCD ekran bir grup segmeniz i¢in bir mesaj
gosterir. Resimler cekildikleri tarihe gére siralanirlar. Bir grup igerisinde resimleri segmek ve
gostermek amaciyla, bir grup segmek icin A veya ¥ diigmesine ve ardindan OK diigmesine
basin. Bir grup ya da klasori tekrar secmek icin, Ayar, Konum Sec ve ardindan Grup Segimi
ya da Klasor Segimi 6gesini secin.

‘Otav éxete amoONKeVOEL TEPIOCOTEPEG ATTO 999 PWTOYPAPIEG OTNV KAPTA PUVAKNG, N 086vn
LCD ep@avilel éva privupa yia va emAéEeTe pia opada. Ot elkdveg TaglvopolvTal Katd
nuepopnvia AqPne. MNa va emAEEETE Kal va eUPAVIOETE EIKOVES OE pia opada, maTHoTE

A 1 ¥ yla va emAéEeTe opdda Kal, oTn ouvéxela, matriote OK. Na va emAé€ete Eavd opdda
1 pdxelo, emAé€te PUBW., EmAoyn 0£ong Kal, otn ouvéxela, emAé€te EmA. opadag i EmA.
@aKEA.

Cand aveti peste 999 de fotografii pe cardul de memorie, pe afisajul LCD apare un mesaj care
va permite sa selectati un grup. Imaginile sunt sortate dupa data cand au fost facute. Pentru
a selecta si afisa imaginile dintr-un grup, apésati A sau ¥ pentru a selecta un grup si apoi
apasati OK. Pentru a selecta din nou un grup sau un director, selectati Instalare, Card de
memorie pt.copii de siguranta si apoi selectati Selectare grup sau Selectare director.

&

The actual screen display may
differ slightly from those shown in
this guide.

Gergek ekran gosterimi, bu kilavuz
da gosterilenlerden biraz farkli
olabilir.

H mpaypatiki epgavion tg
0806vng evééxetal va mapouaotdlel
eNdyloTeG SlapopPEG OE oxéon

e auTég Tou mapaBalovtal og
QUTEG TIG 00NYiEG.

Afisajul efectiv poate fi putin diferit
de cele prezentate in acest ghid.



Handling Media

Ortamin islenmesi
XEIPIONOC TWV HECWV
Utilizare suporturi tiparire
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Selecting Paper
Kagit Secimi

EmAoyn xaptiov

Selectarea hartiei

The availability of special paper
varies by area.

Ozel kagidin bulunabilirligi bélgeye
gore degisir.

H S1a6eo1pdtnTa Tou Xaptiov
Slapépel avaloya Pe TNV TIEPLOXH.
Disponibilitatea tipurilor speciale
de hartie variaza in functie de zona.

16

If you want to print
on this paper...

(a) Plain paper

(b) Epson Premium
Ink Jet Plain Paper

(c) Epson Bright
White Ink Jet Paper

(d) Epson Photo
Quality Ink Jet Paper

(e) Epson Matte
Paper Heavy
-weight

(f) Epson Premium
Glossy Photo Paper

(9) Epson Premium
Semigloss Photo
Paper

(h) Epson Glossy
Photo Paper

(i) Epson Ultra
Glossy Photo Paper

(j) Epson Double-
Sided Matte Paper

(k) Epson Photo
Stickers

sheets.

Choose this
Paper Type
on the LCD
screen

Plain Paper

Plain Paper

Plain Paper

Matte

Matte

Prem.
Glossy

Prem.
Glossy

Glossy
Ultra
Glossy

Matte

Photo
Sticker

Loading
capacity
(sheets)

[12 mm]
%1 %2
120*
100 *

100

20

20

*1 Paper with a weight of 64 to 90 g/m*.
*2 The loading capacity for manual double-sided printing is 30

Tray

Main

Main

Main

Main

Main

A4: Main
Other than
A4: Photo

Main

Photo

Bu kagida
yazdirmak
istiyorsaniz...

(a) DUz kagit

(b) Epson Premium
Murekkep
Puskurttculu Yazici
Diiz Kagidi

(c) Epson Parlak
Beyaz Mirekkep
Puskurttculu Yazic
Kagidi

(d) Epson Fotograf
Kalitesinde Murekkep
Puskdrtlcili Yazici
Kagidi

(e) Epson Mat Kagit
- Agir

(f) Epson Premium
Parlak Fotograf Kagidi

(g) Epson Premium
Yari Parlak Fotograf
Kagidi

(h) Epson Parlak
Fotograf Kagidi

(i) Epson Gok Parlak
Fotograf Kagidi

(j) Epson Cift Tarafli
Mat Kagit

(k) Epson Fotograf
Etiketleri

yapraktir.

LCD Yiikleme

ekrandan bu kapasitesi

Sayfa Tipi'ni  (sayfa)

secin

DiizKagit  [12 mm]
%1 %2

DiizKagit  120**

DiizKagit | 100*

Mat 100

Mat 20

Prem. 20

Parlak

Prem.

Parlak

Parlak

Ultra Parlak

Mat 1

Foto 1

Etiketler

*1 Agirhgi 64 ile 90 g/m? arasinda degisen kagit.
*2 Manuel cift tarafli yazdirma icin ytikleme kapasitesi 30

Tepsi

Ana

Ana

Ana

Ana

Ana

A4: Ana
A4 disinda:
Fotograf

Ana

Fotograf



Av BéNete va
EKTUTTWOETE OE AUTO
TO XaPTi...

(a) AmAO xapTi

(b) Epson Kowvé
xapTti Premium

(c) Epson Xapti
Bright White

(d) Epson Eid1k6
XopTi (720/1440 dpi)
UE paT Qviplopa

(e) Epson Eidikd
HaT XapTi peyaAou
méxoug

(f) Epson NuaAiotepo

PWTOYPAPIKO XaPTi
Premium

(9) Epson
Hutyvahiotepo
PWTOYPAPIKO XTI
Premium

(h) Epson Tuahiotepd
PWTOYPAPIKO XaPTi
(i) Epson lvahiotepd
PWTOYPAPIKO XTI
Ultra

(j) Epson Mart xapti
YIOl EKTUTIWOELG
gunpog/miow

(k) Epson Owtoypagikd
QutoKOANTa

EmAé€te autov  Xwpnukémta  Orikn

Tov Tumo TonoBémong
XapTioh otV (pUMa)
086vn LCD
AmA6 xapti  [12mm]  Kipla
*1 %2
AmA6 xapti | 120 % Kopia
AmA6 xapti | 100 * Kopta
Matte 100 Kopla
Matte 20 Kopla
Prem. 20 A4: Kbpla
Glossy ‘Ola ta
unéotma
A4: 0n
Prem. wTonKz wv
Glossy ‘purtoypae
Glossy
Ultra
Glossy
Matte 1 Kopla
AuToKOA. 1 Onkn
dwro PWTOYPAPIWV

*1 XapTi pe Bapog 64 £wg 90 g/m™.
*2  H XwpnTIKOTNTA TOmoBETNONG YA JN QUTOUATN EKTUTTWON
SImARG dYNng givat 30 @UANQ.

Daca doriti sa
tipariti pe aceasta
hartie...

(a) Hartie simpla

(b) Hartie normala
calitate premium
pentru imprimanta cu
jet de cerneald Epson

(c) Hartie alba
stralucitoare pentru
imprimanta cu jet
de cerneald Epson

(d) Hartie de
calitate foto pentru
imprimanta cu jet
de cerneald Epson

(e) Hartie mata
- greutate mare Epson

(f) Hartie foto lucioasa
premium Epson

(g) Hartie foto semi-
lucioasa premium Epson

(h) Hartie foto
lucioasa Epson

(i) Hartie foto ultra-
lucioasa Epson

(j) Hartie mata
cu imprimare pe
ambele fete Epson

(k) Autocolante foto
Epson

Selectati
acest tip de
hartie pe
afisajul LCD

Hartie
simpla
Hartie
simpla

Hartie
simpla

Mata

Mata

Lucioasa
prem.

Lucioasa
prem.
Lucioasa

Ultralucioasa

Mata

Etichete
adezive foto

Capacitate Tava
de

incércare

(coli)

[12 mm] Princip.

*1 %2

120 % Princip.

100 * Princip.

100 Princip.

20 Princip.

20 A4: Principala
Alt format

decét A4: Foto

1 Princip.

1 Foto

*1 Hartie cu greutatea intre 64 si 90 g/m>.

*2 Capacitatea de incarcare pentru tiparire manuala pe ambele

fete este de 30 de coli.

If you want to print
on this paper...

(a) Plain paper

(b) Epson Premium
Ink Jet Plain Paper

(c) Epson Bright
White Ink Jet Paper

(d) Epson Photo
Quality Ink Jet Paper

(e) Epson Matte
Paper Heavy
-weight

(f) Epson Premium
Glossy Photo Paper

(g9) Epson Premium
Semigloss Photo
Paper

(h) Epson Glossy
Photo Paper

(i) Epson Ultra
Glossy Photo Paper

(j) Epson Double-
Sided Matte Paper

(k) Epson Photo
Stickers

17
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Loading Paper
Kagit Yukleme

TomoBétnon xapTiou

Incarcarea hartiei

Pull out.

Cekip cikarin.
Tpapnte mpog ta £€w.
Trageti afara.

Flip down.

Asagdi cevir.

TpaPnéte mpog ta KaTw.
Tnclinati in jos.

2

Make sure paper is not loaded in
the photo tray.

Kagidin fotograf tepsisine
yuklenmediginden emin olun.

BeBaiwBeite o1 Sev undpyel xapTi
Uéoa otn Brikn eWToyPaAPIWV.

Asigurati-va ca nu este incarcata
hartie in tava foto.

&

Close the output tray if it is ejected.
Cikarildiysa cikis tepsisini kapatin.

K\eioTe Tn Orkn €€660v, £dv eEENOEL.

Inchideti tava de iesire daca este ejectata.

a: Photo tray

b: Main tray

a: Fotograf tepsisi

b: Ana tepsi

a: OAKN PWTOYPAPIWV
B: Kbpra Orikn

a: Tava foto

b: Tava principala



Slide and raise. Pinch and slide to the sides.

Kaydir ve kaldir. Sikin ve kenarlara kaydirin.

YUPETE KAl AVAONKWOTE. JTEPEWOTE Kal CUPETE KATA HAKOG
TWV TTAEUPWV.

Glisati si ridicati.
Prindeti si glisati pand la margini.

Load printable side down.

Yazdirlabilir taraf asagi bakacak
sekilde yerlestirin.

TomoBETNOTE UE TNV EKTUMWOLUN
TAELPA TTPOG TA KATW.

Incarcati cu fata de tiparit in jos.

Slide to the edges of paper.
Kagit kenarlarina kaydirin.

>0peTe oLUPWVA PE Ta AKPA TOU
XapTiov.

Glisati pana la marginile hartiei.

Slide to your paper size.

Kagit boyutunuza getirin.

YUpete avaloya pe To péyebog
XapTiou.

Glisati in functie de formatul hartiei.

19
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Replace.

Yerlestirin.

TomoBetrote {avd otn Béon Tou.
Puneti la loc.

Slide to your paper size.
Kagit boyutunuza getirin.

YUpete avaloya pe To péyebog
XapTiov.

Glisati in functie de formatul hartiei.

Pinch and slide to the sides.
Sikin ve kenarlara kaydirin.

JTEPEWOTE Kal CUPETE KATA UAKOG
TWV TTAEUPWV.

Prindeti si glisati pana la margini.

Insert keeping the cassette flat.
Kaseti diiz tutarak yerlestirin.

Elcaydyete kpatwvtag o€ gubeia Tnv
KOo&ta.

Introduceti mentinand caseta
dreapta.

Load printable side down.

Yazdirlabilir taraf asagi bakacak
sekilde yerlestirin.

TomoBETNOTE PE TNV EKTUTTWOLUN
TAEVPA TTPOG TA KATW.

Incércati cu fata de tiparit in jos.

Slide out and raise.

Disari kaydirin ve kaldirin.
JUPETE MPOG TA £€W KA AVOONKWOTE.
Glisati in afara si ridicati.

Slide to the edges of the paper.
Kagit kenarlarina kaydirin.

2UpeTe CUUPWVA UE TA AKPA TOU
XapTIoU.

Glisati pana la marginile hartiei.

&

Align the edges of the paper
before loading.

Yuklemeden 6nce kagidin
kenarlarini hizalayin.

EuBuypappioTe Tig MAeLPEG TOU
XOPTIOU TIPLV aTT6 TNV ToTToB£TNON.

Aliniati marginile hartiei inainte de
aoincdrca.



&2

Do not use paper with binder
holes.

Ciltleme delikleri olan kagit
kullanmayin.

Mnv xpnotpomnolgite xapTi pe omég
BiBAodeaiac.

Nu utilizati hartie perforata.

N

2

&2

See the online User’s Guide when
using Legal size paper.

Knuni boyutta kagit kullanirken
cevrimici Kullanim Kilavuzu'na
bakin.

AVOTPEETE OTIC NAEKTPOVIKEC
0d8nyieg xprotn 6tav
XPNOLUOTIOLEITE XapTi pEYEBOUG
Legal.

Consultati Ghidul utilizatorului

online cand utilizati hartie de
format Legal.

When loading a Photo Sticker sheet, place it face down as shown on the
right. Do not use the loading support sheet that came with the Photo

Stickers.

Bir Foto Etiketler sayfasini yerlestirirken, sagda gosterildigi gibi ylizl asagi
sekilde yerlestirin.Fotograf Etiketleri ile birlikte gelen ylkleme destek

sayfasini kullanmayin.

Katd tnv TomoB£tnon @UANou DwToypa@Ikol AUTOKOAANTOU, TOTIOBETHOTE
TO ME TNV EKTUMTWOLUN TTAEUPA OTPAPMEVN TIPOG TA KATW OTTWGE aiveTal
Katw Se€1d. Mnv xpnotuormoleite To @UANO UTTOOTHPIENG TOTOBETNONG TTOU
UTTHPXE OTN CUOKeLATia TwV OwToypaPIkd AUTOKOAANTA.

Cand incércati hartie de tip Autocolante foto, amplasati-o cu fata in jos,
in modul indicat in partea dreapta. Nu utilizati coala de suport pentru
incarcare primita impreund cu hartia Autocolante foto.

&2

Do not pull out or insert the
paper cassette while the printer is
operating.

Yazici calistyorken, kagit kasetini
cikarmayin veya yerlestirmeyin.

Mnv tpaBdrte mpog Ta é€w 1
EI0GYETE TNV KACETA XOPTIOU
£VW) O EKTUTIWTNG BpioKeTal O
Aertoupyia.

Nu scoateti sau introduceti caseta
pentru hartie in timpul functionarii
imprimantei.
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Loading a CD/DVD

Bir CD/DVD
Yerlestirme

TomoBétnon diokou
CD/DVD

Incarcarea unui
CD/DVD

The CD/DVD tray cannot be
ejected or extended any further.

CD/DVD tepsisi ¢ikarilamiyor ya da
daha fazla uzatilamiyor.

H Brkn CD/DVD &gv pmopei
va e§€NBeL 1} va peTakivnOei
TEPATEPW.

Tava pentru CD/DVD nu poate fi
ejectata sau extinsa mai mult.

Home _
T =
v g
Close. Raise as far as it will go. Eject the CD/DVD tray.
Kapatin. Olabildigince kaldirin. CD/DVD tepsisini ¢ikarin.
Kheiote. 2NKWOTE PEXPL EKEL TTOU UTTOPET va MNatote yia va Byet n 6rikn CD/DVD.
Inchideti. PTaceL. Ejectati tava pentru CD/DVD.
Ridicati pana la capat.
2 2

To print on 8 cm CDs, see the
online User’s Guide.

8-cm CD'lere baski yapmak igin,
cevrimici Kullanim Kilavuzu'nuza
bakin.

Ma va ektunwoete og CD 8 cm,
AVATPEETE OTIC NAEKTPOVIKEG
Odnyiec xpriotn.

Pentru a tipari pe CD-uri de 8 cm,
consultati Ghidul utilizatorului
online.

The CD/DVD tray closes automatically after a certain period of time. Press

18l to eject again.

CD/DVD tepsisi belli bir siire sonra otomatik olarak kapanir. Tekrar agmak

icin [®l digmesine basin.

H Brikn CD/DVD kAgivel autdpaTa HETA OTTO VA OUYKEKPIUEVO XPOVIKO
Sidotnpa. Matriote B yia va €€N0el Eavd.

Tava pentru CD/DVD se inchide automat dupa un anumit timp. Apasati

[#l pentru a o ejecta din nou.




Home
T =
o g
Place. Do not pull the CD/DVD tray. Press gently. Close the CD/DVD tray.
Yerlestirin. CD/DVD tepsisini Hafifce bastirin. CD/DVD tepsisini kapatin.
cekmeyin. Miéote anmand. Kheiote T Orjkn CD/DVD.

TomoBetr\ote. Mnv Tpafdrte Tn OBrikn

CD/DVD.

Amplasati. Nu trageti tava pentru

CD/DVD.

Removing a CD/DVD

Bir CD/DVD’nin
cikarilmasi

Agaipeon CD/DVD

Scoaterea unui CD/
DVD

Apasati cu grija.

Inchideti tava pentru CD/DVD.

‘ Home - _

\ 3=

M %‘F\ P g
—

Remove horizontally. Close the CD/DVD tray. Lower.
Yatay olarak ¢ikarin. CD/DVD tepsisini kapatin. Algaltin.
Apaipéote o€ opl{dvTio K\eiote Tn Orikn CD/DVD. Katefdote.
TPOGAVOTOMOUO. Inchideti tava pentru CD/DVD. Coborati.

Scoateti discul mentinandu-|
orizontal.
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Inserting a Memory
Card

Bir Bellek Karti
takma

Elcaywyn piag

KAPTAG pvAUNgG

Introducerea unui
card de memorie

Removing a memory
card

Bellek kartini cikarma
Agaipeon kapTag
HVAMNG

Scoaterea unui card de
memorie

Insert one card at a time.
Bir seferde bir kart takin.

TomoBeteite pia kApta kdOe Popd.

Introduceti un singur card.

Check the light.

Is1g1 kontrol edin.

EAéy&te Tn pwtelvr évoelén.
Verificati lumina indicatoare.

Do not try to force the card all the
way into the slot. It should not be
fully inserted.

Karti, yuvasinin sonuna kadar
itmeye calismayin. Tamamen
itilmemelidir.

Mnv emxelpAoETE VA OTIPWEETE UE
SUvapn tnv Kapta péxpt Héca otn
oxloun. Agv TPETTEL VAl UTTEL TEAEIWG
péoa.

Nu incercati sa fortati cardul pana
la capat in slot. Cardul nu trebuie
introdus complet.

&
‘ A4
On Flashing
Acik Yanip sonlyor
Evepyo Avapoofrvel
Aprins Intermitent

Check the light.

Isig1 kontrol edin.

EAéyEte Tn Qwrtevn Eveidn.
Verificati lumina indicatoare.

Remove.
Cikarin.
AgaipéoTe.
Indepartati.



&)

e

xD-Picture Card
xD-Picture Card Type M
xD-Picture Card Type M+
xD-Picture Card Type H

SD Memory Card
SDHC Memory Card
MultiMediaCard
MMCplus

MMCmobile *

MMCmicro *

L/
1
m's’y‘

miniSD *

miniSDHC *

icr
M2

Adapter

(4= &1

microSD *
microSDHC *

<128

:

Memory Stick
Memory Stick Pro
MagicGate Memory Stick

P

Memory Stick Duo Adzpto «

<1280

Memory Stick Duo *

Memory Stick Pro Duo *
Memory Stick Pro-HG Duo *
MagicGate Memory Stick Duo *

Memory Stick Micro *

CompactFlash

= >

’ S ° Microdrive

+
[2GB ]
Microdrive™

*Adapter required
*Adaptor kullanilmaldir
*Amatteital mpocapuoyEéag

*Este necesar un adaptor

If the memory card needs an adapter then attach it before
inserting the card into the slot, otherwise the card may get stuck.

Hafiza karti ile birlikte bir adaptor kullaniimasi gerekirse, bu
durumda karti yuvaya takmadan 6nce adaptori takin, aksi
takdirde kart sikisabilir.

EAv n kdpta pviung amattei mpocapoy£a, TOMOBETOTE TOV
TIPLV AT TNV EI0AYWYT) TNG KAPTAG 0TNV UTToSoXT), SIaPOPETIKA, N
KAPTA EVOEXETAL VA KON OEL

Daca este necesar un adaptor pentru cardul de memorie,
conectati adaptorul inainte de a introduce cardul in slot, pentru a
evita blocarea cardului.
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Placing Originals

Orijinalleri
Yerlestirme

TomoBétnon
TTPWTOTUTTWV

Amplasarea
originalelor

<«

g §

Place photos 5 mm apart.

Fotograflari 5 mm araliklarla
yerlestirin.

TomoBeTOTE TIC PWTOYPAPIEC UE
améoTaon 5 mm.

Amplasati fotografiile la 5 mm
distanta.

Place face-down horizontally.

On yiizii asag1 dogru yatay bakacak
sekilde yerlestirin.

TomoBetote op1ldvTia, pe TNV OYn
TTPOG TA KATW.

Amplasati orizontal cu fata in jos.

2

You can reprint photos from
30 X 40 mm.

30 X 40 mm'den itibaren
fotograflari tekrar yazdirabilirsiniz.

Mrmopeite va EMaVATUNTWOETE amd
30 x 40 mm.

Puteti tipari fotografii de la 30 x 40
mm.

Fit to the corner. Place in the center.

Koseye yerlestirin. Ortaya yerlestirin.
MNpoocappdoTe TO 0TN Ywvia. TomoBETOTE TO OTO KEVTPO.

Potriviti la colt. Amplasati in centru.

&2

You can reprint two or more photos of different sizes at the same time, as
long as they are larger than 30 X 40 mm.

30 x 40 mm'den buyuklerse farkl boyutlardaki iki veya daha fazla fotografi
ayni anda kopyalayabilirsiniz.

Mmopeite va emavatumwoeTe Tautdxpova SU0 1| Kal TIEPICOOTEPES
PwTOoypPaPieg S1aPoPETIKOL peyEBoUG, Ue TV MPoUmoBeon Tt eival
HeyaAUTEPEG amod 30 X 40 mm.

Puteti tipari simultan doud sau mai multe fotografii de dimensiuni diferite
atat timp cat acestea sunt mai mari de 30 x 40 mm.




Place the first page.

ik sayfayi yerlestirin.
TomoBetnote TNV MPpwWTn oeAida.
Amplasati prima pagina.

Place the second page.
ikinci sayfayi yerlestirin.

TomoBetote Tn eUTePn o€Aiba.

Amplasati a doua pagina.

You can print two pages of a book on a single side of one sheet. Select
Book/2-up or Book/2-Sided as the layout and place the book as shown on
the left.

Bir kitabin iki sayfasini bir kagidin tek tarafina yazdirabilirsiniz. Diizen olarak
Ktap/2-yu ya da Kitap/Cift Yonlii 6gesini secin ve kitabi solda gosterildigi gibi
yerlestirin.

Mmopeite va ektunwoeTe U0 oeNideg evog BIBAiou o€ pia pdvo dYn evog
@UNNou. EmAE€Te wg Statagn BiBA./2-up ri BIBA./AARG 6. Kat TOTOBETHOTE
70 BiBAio dmwC paiveTal ota aploTtepd.

Puteti tipari doua pagini ale unei cdrti pe o singura parte a unei coli. Selectati
Carte/2 pe pagina sau Carte/pe 2 fete la aspect si amplasati cartea in modul
indicat in stanga.
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Copying
Kopyalama

Avtiypaon
Copierea

S/
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Copying Documents

Belgeleri Kopyalama

AvTtiypaon
eyypapwv

Copierea
documentelor

Problem
Sohver

9

[0%] Proceed

Load paper.

Kagit yikleyin.
TomoBetroTeE XaPTi.
Incércati hartia.

Place original horizontally.

Orijinali yatay olarak yerlestirin.

TomoBetroTe TO MPWTSTUTIO
optlodvria.

Amplasati originalul in pozitie
orizontala.

Select Copy.

Kpy. 6gesini segin.
EmAé€te Avt.
Selectati Copiere.

Copy |
Total Copies Hl+_n copies

TN oensity
Y B |l B

Plain Paper
Actua

Copy
Total Copies  [=]+ E copies

Density
v Ba 1] (A
Plain Paper
r Actual

otal Copies  [=[[+ E copies

T oty
v B Ennfi 5

Flain Faper

-
— Copies — QU
_ A + Start
oK | P >
= v
= 5
Back
r(w I‘Iu acl
Nt

Set the number of copies.
Kopya sayisini belirleyin.
Opiote Tov aptBuo avtiypdewv.
Setati numarul de copii.

Select a color mode.
Bir renk modu segin.

Emi\é€te katdotaon Aettoupyiag
XPWHATOG.
Selectati un mod de culoare.

Set the density.
Yogunlugu belirleyin.
PuBuiote TNV mukvoTtnTa.
Setati densitatea.

Enter the copy setting menu.
Kopya ayari menusune girin.

Metafeite o010 pevou puBuIoNG
QVTIYPOAPAG.

Accesati meniul de setdri pentru

copiere.




Z Copy Menu

= 0% -5

Paper and Copy Settings

Make settings such as
paper size and type.

roceed

e o6

Select Paper and Copy Settings.

Kagit ve Kopya Ayarlari 6gesini
secin.

EmAé€te PuBp. XapTiou Kat avtiyp.
Selectati Setari hartie si copiere.

Plain Paper

Text & Image
Standard Quality
Actual

Start copying.
Kopyalamayi baslatin.
‘Evapén avtiypaeng.
Porniti copierea.

O 936 7.

Make sure you set the Paper Size
and Paper Type.

Paper and Copy Settings

ut
3 With Border

Sayfa Boyu ve Sayfa Tipi
e seceneklerini belirlediginizden
= emin olun.

% Paper Size
f

Dpovrtiote va pubpioete To Méy.
XOPT. Kal To TUm. XapT.

Asigurati-va ca setati Format hartie
si Tip hartie.

Make the appropriate copy settings.

Uygun kopyalama ayarlarini yapin.

Kdvte Ti¢ amapaitnTteg pubpioelg
avTlypa®niG.

Efectuati setdrile corespunzatoare
pentru copiere.

e

By using the optional Auto Duplexer you can print on both sides of the
paper. For more details, see your online User’s Guide.

istege bagli Auto Duplexer iinitesini kullanarak kagidin her iki tarafina baski
yapabilirsiniz. Daha fazla bilgi icin ¢cevrimici Kullanim Kilavuzu'na bakin.

Edv xpnotpomolnoete Tnv mpodlpeTIkn emAoyr Auto Duplexer, 8a
UITOPEITE VA EKTUTTWVETE Kal 0TIG SV0 OWELG TOU XapTiov. MNa mepIocoTeEPES
AemTouEPEIEG, QVATPEETE OTIG NAEKTPOVIKEG OdNYieg xproTn.

Utilizand dispozitivul optional Auto Duplexer, puteti tipari pe ambele
fete ale hartiei. Pentru mai multe detalii, consultati Ghidul utilizatorului
online.

% Paper and Copy Settings

¥ Reduce/Enlarge

fetual
% Paper Size

Finish the settings.

Ayarlari tamamlayin.
OMNOKANPWOTE TIC PUBUICELC.
Finalizati setarile.

31



32

Reprint/Restore
Photos

Fotograflari Yeniden
Yazdir / Geri Yikle

Emavektinwon
/ Emavagopa

PWTOYPAPLWV

Retiparire/restabilire
foto

Problem
Sohver

9

[0%] Proceed

Load paper.

Kagit yikleyin.
TomoBetroTeE XaPTi.
Incércati hartia.

Place original horizontally.
Orijinali yatay olarak yerlestirin.
TomoBetroTe TO MPWTSTUTIO
optlodvria.

Amplasati originalul in pozitie
orizontald.

Select Copy.

Kpy. 6gesini segin.
EmAé€te Avt.
Selectati Copiere.

-
—— Copies — QL
_ A + Start
<ok | > 203
= v
= 3
Back
r(W l‘lu acl
N

2 Copy Menu

@ PEN D L
. Copy/Restore Photos
Copy a photo, enlarge
a photo, or copy two
photos at a time.

oceed

Enter the copy setting menu.
Kopya ayari mendusune girin.
Metafeite o010 pPevou puBUIONG
QavTlypa®ng.

Accesati meniul de setdri pentru
copiere.

Select Copy/Restore Photos.

Foto.Yen.bas/GeriYiikl 6gesini
secin.

Em\é€te Avaton./Amokat. Pwto.

Selectati Retiparire/Restabilire
foto.

Select On or Off.
Acik veya Kapali 6gesini segin.
EmAé€te On ny Off.

Selectati Activat sau Dezactivat.

Proceed.
ilerleyin.
Juvexiote.
Continuati.




(<J[e]-> [+ ]]=]-> [

Set the number of copies.
Kopya sayisini belirleyin.
OpioTe TOV apIOUO avTypdpwy.
Setati numarul de copii.

aper and Copy Settings

O 10x15cm(4x6in)

[ Paper Type
Prem. Glossy

% Borderless
On

Make the appropriate print settings.
Uygun baski ayarlarini yapin.

KdvTte Tig KaTaAAnAeG pubuioelg
avTIypa®ng.

Efectuati setdrile corespunzatoare
pentru tiparire.

&2

If you scanned two photos, repeat
step 8 for the second photo.

iki fotograf taradiysaniz, ikinci
fotograf icin adim 8'i tekrarlayin.

Edv capwoete SU0 pwTtoypagieg
, emavaldfete 1o Brina 8 yia tn
Seutepn pwTtoypapia.

Daca ati scanat doua fotografii,
repetati pasul 8 pentru a doua
fotografie.

e

Make sure you set the Paper Size
and Paper Type.

Sayfa Boyu ve Sayfa Tipi
seceneklerini belirlediginizden
emin olun.

Opovrtiote va pubpioete To Méy.
XAPT. KAl To TUT. XOPT.

Asigurati-vd ca setati Format hartie
si Tip hartie.

19

, -
— Copies — L
] _ A + Start
<|ok| P> &>
= v
= 5
ol fu Back
= }
N

- Papier 'and' E;py 'Se'ltingis

Make settings such as
paper size and type.

ceed

Enter the copy setting menu.
Kopya ayari menustine girin.
Metaeite oto pevol puBuong
avVTIYPa®niG.

Accesati meniul de setdri pentru
copiere.

@

Proceed.
ilerleyin.
Yuveyxiote.
Continuati.

®

< Paper and Copy Settings

)| Paper Size ‘
O 10x15cm(4x6in) H
2

[ Paper Type
Prem. Glossy
% Borderless
On

[ Adjust Done

122+ 30
10x15cm(4x6in)
Ultra Glossy

With Border
Standard Quality
Enhance Off

Finish the settings.

Ayarlari tamamlayin.
OMoKANPWOTE TIG PUOUIOELG.
Finalizati setarile.

Start copying.
Kopyalamayi baslatin.
‘Evapén avtiypaeng.
Porniti copierea.
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Copying a CD/DVD

Bir CD/DVD
Kopyalama

Avtiypaer CD/DVD
Copierea unui CD/

DVD

_ -
— Copies — L
] _ A + Start
<|ok | P> 203
= v
= 5
A Back
| \
N

Place original.

Orijinali yerlestirin.
TomoBetroTe TO MpWTdTUTIO.
Amplasati originalul.

5]

Select Copy.

Kpy. 6gesini secin.
EmAé€te Avrt.
Selectati Copiere.

16

% Copy Menu
<) LY &l

Copy to CD/DVD

Copy phatos or CD/DVD
labels onto a CD/DVD.

x| Proceed

» 19B+3+4+5+86

Outer {4]»]
Standard  114mm

Inner

Standard

(4[> oeeee ok (<[> -5l vl
Select Copy to CD/DVD. Proceed. Set the printing area.

CD/DVD Kpy 6gesini segin. ilerleyin. Yazdirma alanini belirleyin.
Em\é€te Avt. CD/DVD. Juveyiote. OpioTe TNV MePLoXN EKTUTTWONG.
Selectati Copiere CD/DVD. Continuati. Setati zona de tipdrire.

Enter copy menu.
Kopya menustine girin.

Metaeite 0To PeVOL avTIypa@pnc.

Accesati meniul pentru copiere.




2 (7] o

If you print on the colored areas shown on the right 117 - 120 o B e e If you want to print a test sample
(the units are in mm), the disk or CD/DVD tray may be 2% —'—'—'———-—E on paper, select Test print on A4
stained with ink. paper.

Sagda gdriinen renkli alanlara baski yaparsaniz \l JLEa FIREp ozt Kagida bir test 6rnegdi basmak
(birimler mmdir), disk veya CD/DVD tepsisi mirekkep 18 - 42 5 istiyorsaniz, Mektup/A4 kgda test
ile lekelenebilir. print onto a CD/DVD. baskisi yap 6gesini segin.

EQV EKTUTIGOETE TIC £YXPWHES TIEPIOXEG TTOU 6@) fess B tooracesd EGv BEETE VOl EKTUTTCETE €va
epgaviovral ota 6e€1d (o x1\ooTd), o Siokog i n SoKIHaoTIKO Seiyua, emAEETe EKT.

Orikn CD/DVD evdéxetal va AepwBei pe peavi. Sokip o€ xapti Letter/A4.

Daca tipariti in zonele colorate indicate la dreapta Select Print on a CD/DVD. Daca doriti sa tipariti o mostra de
(unitatile sunt in mm), discul sau tava CD-ului/DVD- CD/DVD'ye bas dgesini segin. test pe hartie, selectati Tiparire
ului se pot pata cu cerneala. Em\ééte ETom. g CD/DVD. test pe hartie Letter/A4.

Selectati Tiparire pe un CD/DVD.

(9] o

To adjust print position, select Setup, Printer
“ 122432420 Setup, then CD/DVD. = = 76

E Density Baski konumunu ayarlamak icin, Ayar, Yazici
v B [l Ayar ardindan CD/DVD &gesini secin. =) = 76

CD/DVD CD/DVD lNa va puBpiocete n B€on ekTUMWONG, EMAEETE
Auto Fit Page P0OBW., PUOW. ExT. kai, 0T cuvéxela, CD/DVD.

74O

@] Copy [=] Settings 1w 76
E / E Pentru a regla pozitia de tipdrire, selectati
Instalare, Setare imprimanta, apoi CD/DVD.

Load a CD/DVD. Select a color mode and proceed. w76
Bir CD/DVD yerlestirin. Bir renk modu se¢in ve devam edin.
TomoBetnote éva dioko CD/DVD. Em\é€Te katdoTtaon Aettoupyiag
Incarcati un CD/DVD. XPWUATOC KAl GUVEXITTE.

Selectati un mod de culoare si

continuati.
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Copy Mode Menu
List

Kpy. Modu Ment
Listesi

Aiota pevou
Katdotaong

Aeltoupyiag Avt.

Lista meniului
pentru modul
Copiere

Bl =37
i =38
1= 39
[ — = 40

' [—
— Copies = SlUnlock
Start
<4 oK | P> 20

Stop/Clear

Total Zopies [+ E copies|
Density
[<nnnif

Plain Paper
ality Ac

i | A

QO >
Paper and Copy Settings

Make settings such as
paper size and type.

oK Proceed

Paper and ings

Layout [a]
[3 With Border I

¥ Reduce/Enlarge
hetual

3 Paper Size

o] Done [ Cancel




v'= Print settings for Copy Mode

Paper and Copy Settings Layout With Border, Borderless **, 2-up Copy, Book/2-up, Book/2-Sided *'
2-Sided Printing *' Off, On
Reduce/Enlarge Actual, Auto Fit Page, 10x15cm->A4, A4->10x15cm, 13X18->10x15, 10x15->13x18, A5->A4, A4->A5
Paper Size A4, 13x18cm(5%7in), 10x15cm(4x6in), A5
Paper Type Plain Paper, Ultra Glossy, Prem. Glossy, Glossy, Matte
Document Type Text, Text & Image, Photo
Quiality Draft, Standard Quality, Best
Binding Direction *' Vertical-Long, Vertical-Short, Horizontal-Long, Horizontal-Short
Dry Time *' #2 Standard, Long, Longer
Expansion ** Standard, Medium, Minimum
Copy/Restore Photos Paper and Copy Settings Paper Size, Paper Type, Borderless, Expansion, Enhance **, Filter *®
Copy to CD/DVD Paper and Copy Settings Document Type, Quality
Copy Layout Wizard With Border, Borderless, 2-up Copy, 2-Sided 1-up *', 2-Sided 2-up *', Book/2-up, Book/2-Sided *'
Maintenance =76

Problem Solver
*1 These items are only displayed when the optional Auto Duplexer is attached.
*2 If the ink on the front of the paper is smeared, set a longer drying time.
*3 Select the amount the image is expanded when printing Borderless photos.

*4 Your image is slightly enlarged and cropped to fill the sheet of paper. Print quality may decline in the top and bottom areas of the printout, or the area may be smeared when
printing.

*5 Select PhotoEnhance to automatically adjust the brightness, contrast, and saturation of your photos.
*6 You can change the color mode of images to B&W.
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Kagit ve Kopya Ayarlari

Foto.Yen.bas/GeriYukl
CD/DVD Kpy

Kopy Donanm Shrbzi
Bakim

Sorun Goziicl

*1 Bu 6geler sadece istege bagli Auto Duplexer takildiginda gosterilir.

V= Kopyalama Modu igin Yazdirma Ayarlari

Dnm.

2 Yénli Baski *'

Yknls

Sayfa Boyu

Sayfa Tipi

Dokiiman

Kalite

Baglama Yonii *'

Kuru Zmn *' #?

Gnslme **

Kagit ve Kopya Ayarlari
Kagit ve Kopya Ayarlari

Bordiirlii, Bordirsiiz **, 2-up Kpy, Ktap/2-yu, Kitap/Cift Yonlii *'
Off, On

Fiili, Oto. Ayr. Syf., 10x15cm->A4, A4->10x15cm, 13x18cm->10x15cm, 10x15cm->13x18cm, A5->A4, A4->A5
A4, 13x18cm, 10x15cm, A5

Diiz Kagt, Ultra Parlak, Prem.Parlak, Parlak, Mat

Metin, Grafikler, Foto

Tslk, Standart Kalite, Eiyi

Dikey-Yan, Dikey-Ust, Yatay-Ust, Yatay-Yan

Standart, Uzun, Uzun

Standart, Orta, Minimum

Sayfa Boyu, Sayfa Tipi, Bord(irsiiz, Gnslme, Gelstir **, Filtre *®
Dokiiman, Kalite

Bordiirlii, Bord(irsiiz, 2-up Kpy, 2 Yénlii 1-yu *, 2 Yonlii 2-yu *', Ktap/2-yu, Kitap/Cift Yonlii *'

w76

*2 Kagidin dniindeki miirekkep leke yaptiysa, daha uzun bir kuruma suresi belirleyin.
*3 Bordiirsiiz fotograflar yazdirirken gértintiiniin genisleme miktarini segin.

*4  Goruntlnlz, kagidi dolduracak sekilde hafifce genisletilmis ve kesilmistir. Ciktinin Gist ve alt bolimlerinde yazdirma kalitesi diisebilir veya yazdirma sirasinda alan lekeli olabilir.

*5 Fotograflarinizin parlaklik, kontrast ve doygunlugunu otomatik olarak ayarlamak icin FotoGlstirme 6gesini segin.

*6 Resimlerin renk modunu S&B olarak degistirebilirsiniz.



V= PUBICEIC EKTUTTWONC Y1 KATAOTAGH AEITOUPYIAc AVTlypaQr

PuBp. xapTioU kat avTiyp. Awatag. Me mepiyp., Xwpic mep. *4, Avt. 2 o¢ 1, BIBA./2-up, BIBA./AAAG 6. ¥
Ektom. S\, 6y, *' Off, On
Zoup Mpayy., Aut.Npoo.oel., 10x15cm->A4, A4->10x15cm, 13x18cm->10x15cm, 10x15cm->13x18cm, A5->A4,
A4->A5
Méy. xapTt. A4, 13x18cm(5x7in), 10x15cm(4x6in), A5
TOm. xapT. A0 xapti, Ultra Glossy, Prem.Glossy, Glossy, Matte
‘Eyypago Keiu., Tpagika, Qwto.
MNoiot. Mpody., Kavovikn motot., BéAT.
Kate08. Seoiparog *! Kd6.-MAevpd, KaBeta-Avw, Opil.-Avw, Opil.-MAeupa
Xp. oteyv. ¥' ¥ Kavoviké, Makpt, Makput
Eméktaon ** Kavoviké, Meaaio, ENG.
Avatum./Amokat. Qwrto. PuBp. xapTiou Kat avTiyp. Méy. xaprt., TUm. xapt., Xwpig mep., Enéktaon, BeAtiwon **, ®iktpo *°
Avt. CD/DVD PuBu. xapTiou kat avTiyp. ‘Eyypago, Moiot.
Obny. diatag. avtyp. Me mepiyp., Xwpig mep., Avt. 2 o 1, AVo 6. 1-up *', ADo 6. 2-up *', BIBA./2-up, BIBA./AmmAARG 6. ¥'
Suvtipnon 1w 76
EmAvtr¢ mpoBA.
*1  AuTd Ta oTolxeia epgavifovtal povo dtav éxel TomoBeTnOei To mpoalpeTikod Auto Duplexer.

2
*3
*4

*5
*6

Edv 10 ueNGvL 0TO PmPooTIvé PéEPOG TOU XapTIoU £xel OUT{OUPWOE(, OPioTE HEYOAUTEPO XPOVO OTEYVWUATOG.

EmA£ETe TNV TOCOTNTA EMEKTAONG TNG EIKOVAG KATA TNV EKTUTTWON GWTOYPaPIwV Xwpic mep.

H elkova cag peyeBuvetal ENa@PWwE Kol TIEPIKOTITETAL WOTE VA TAPLAEL 0TO YUANO XaPTIOU. H TOIdTNTA EKTUTTWONG MTTOPEL Va EiVal XEIPOTEPN OTO TTAVW KAl 0TO KATW HEPOG TOU
EKTUTIWHEVOU aVTIYPAQOU, 1 umopei va SnuioupynBei pouvtlovpa Katd Tnv eKTUTTWON.

EmAé€Te BeATiwon®wT yia va pubpicete autopata T QWTEVSTNTA, TV AVTIOESN KAl TOV KOPEGHUO TWV GWTOYPAPIWY OAG.

Mmopeite va aMd&ete TV Katdotaon AslToupyiag XpWHATOC TwV EIKOVWY o A/M.
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V.= Setari de tiparire pentru modul Copiere

Setari hartie si copiere Aspect Cu margini, Fara margini **, 2 copii pe pagina, Carte/2 pe pagind, Carte/pe 2 fete *'
Tiparire pe 2 fete *' Dezactivat, Activat
Redimensionare Actual, Adaptare automata la pagina, 10x15cm->A4, A4->10x15cm, 13x18->10x15, 10x15->13x18, A5->A4,
A4->A5
Format hartie A4, 13x18 cm(5x7 in), 10x15 cm(4x6 in), A5
Tip hartie Hartie simpld, Ultralucioasd, Lucioasa prem., Lucioasd, Mata
Document Text, Grafice, Foto
Calitate Schita, Calitate standard, Cel mai bun
Directie de pliere *' Vertical-lateral, Vertical-sus, Orizontal-sus, Orizontal-Lateral
Timp de uscare *' ¥ Standard, Lung, Mai lung
Extins ** Standard, Mediu, Minimum
Retiparire/Restabilire foto Setari hartie si copiere Format hartie, Tip hartie, Fira margini, Extins, Avansat **, Filtru *®
Copiere CD/DVD Setari hartie si copiere Document, Calitate
Expertul Aspect copie Cu margini, F&rd margini, 2 copii pe paging, Pe 2 fete 1 pe pagind *', Pe 2 fete 2 pe pagind *', Carte/2 pe pagina, Carte/pe 2 fete *'
Intretinere Cim 76
Depanare
*1 Aceste elemente sunt afisate numai cand este conectat un Auto Duplexer optional.

2
*3
*4

*5
*6

Daca fata hartiei este patata cu cerneald, setati un timp de uscare mai mare.

Selectati valoarea pentru extinderea imaginii cand tipariti fotografii Fara margini.

Imaginea este usor marita si trunchiata pentru a umple coala de hartie. Calitatea tiparirii poate fi mai redusa in partea de sus si de jos a paginii tiparite sau zona poate fi patata in
timpul tiparirii.

Selectati ImbunatatireFoto pentru a regla automat strilucirea, contrastul si saturatia fotografiilor.

Puteti modifica modul de culoare al imaginilor la A/N.



Photos Mode

Fotolr Modu

Katdotaon Asttovpyiac Owro.
Modul Fotografii

11
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Printing Photos

Fotograf Yazdirma

Ektunwon
PWTOYPAPLLV

Imprimarea
fotografiilor

Load photo paper.
Fotograf kagidini yukleyin.

TomoBeTOTE PWTOYPAPIKO XAPT.

Incércati hartia foto.

Insert a memory card.
Bir bellek karti takin.
Elcaydyete pia kapta pvApng.

Introduceti un card de memorie.

%1 Photos

<8 ) e o

View and Print Photos

0k] Proceed [¥] Description

([ o> o

= 28/28 B |=
View Photo Copies

Check Print Result

==

Select View and Print Photos.

Foto. Gorntle. ve Bast. secenegini

tercih edin.
EmAé€te Npop.kat Ekt. Pwro.

Selectati Vizualizare si tiparire foto.

Select a photo.

Bir fotograf secin.
EmAé€Te pia pwtoypagia.
Selectati o fotografie.

Set the number of copies.

Kopya sayisini belirleyin.
OpioTe Tov aptBpo avtiypdewv.
Setati numarul de copii.

Select Photos.
Fotolr 6gesini secin.
Em\é€te Qwro.
Selectati Fotografii.

&

To select more photos, repeat
steps 5 and 6.

Daha fazla fotograf secmek icin 5
ve 6. adimlari tekrarlayin.

la va emAEEeTE TTIEPIOOOTEPEC
PWTOYPAPieS, EMAVANAPBETE TA
Bripata 5 kat 6.

Pentru a selecta mai multe
fotografii, repetati pasii 5 si 6.




-
— Copies — L
-] _ Al + Start
<|ok| P> 203
= v
= 5
A Back
— }
g

Enter the print setting menu.
Yazdirma ayarlari menustine girin.
Metapeite oto pevol puBuIoNG
EKTUTIWONG.

Accesati meniul de setdri pentru
tiparire.

2

To adjust photos, select Photo
Adjustments and make the
settings. 1 % 55

Fotograflari ayarlamak icin, Foto
Ayarlarn 6gesini secin ve ayarlari
yapin. 1 = 55

la va MPoCapHOOETE TIG
pwTtoypapiag, emAééte Mpocapp.
PWTO. Kal KAVTE TIG pUBIOELC.
L= 55

Pentru a ajusta fotografiile,
selectati Ajustare foto si efectuati
setarile. ) ™ 55

%3 Print Photo Menu

<@ Wiy

Print Settings
Select paper, layout,
print quality, date, and
other print settings.
o] Proceed

(3 eee> o

Select Print Settings.

Baski Ayarlari 6gesini segin.
EmAé€te PuOp. eKTOm.
Selectati Setari tiparire.

Start printing.

Yazdirmaya baglayin.
=€KIVAOTE TNV EKTUTTWON.
Porniti tiparirea.

3 10x15¢m(4x6in) ‘

[J Paper Type
Prem. Glossy

G Borderless

Select appropriate print settings.
Uygun yazdirma ayarlarini segin.

EmAé€Te TIC KATAMNNAEG puBuioelg
EKTUTIWONG.

Selectati setdrile corespunzdtoare
pentru tipdrire.

2

After step 6, you can crop and
enlarge your photo. Press ®/g and
make the settings.

6. adimin ardindan fotografinizi
kesebilir ve biiyiitebilirsiniz. /g
simgesine basip ayarlari yapin.

Metd to Briua 6, umopeite va
TIEPIKOWETE Kal vVa HEYEOVVETE TN
pwtoypagia oac. Matiote™/g kat
TIPOYHOTOTIOIOTE TIG PUBHIOELG.

Dupa pasul 6, puteti trunchia si
mari fotografia. Apdsati /e si
efectuati setdrile.

&

Make sure you set the Paper Size
and Paper Type.

Sayfa Boyu ve Sayfa Tipi
seceneklerini belirlediginizden
emin olun.

Opovrtiote va puBpicete To Méy.
XOPT. Kal TOTUm. XapT.

Asigurati-va ca setati Format hartie
si Tip hartie.




Printing in Various

Layouts

Cesitli Duzenlerde

Yazdirma

EktOnwon pe

S10POPETIKEC

Slatdéelc

Tiparirea in diferite Load paper. Insert a memory card. Select Photos.

aspecte Kagit yikleyin. Bir bellek karti takin. Fotolr 6gesini secin.
TomoBetroTeE XaPTi. Eloaydayete pia kapta pvAung. EmAé€re Owro.
Incércati hartia. Introduceti un card de memorie. Selectati Fotografii.

w1 )>2+3+4+5+6 3 1°B»8+4+5+6

71 |Paper Size =
3 101 Sem(4x6in)

[J Paper Type

™ 1>2-624>5>6

Photo Layout Sheet

Place photos manually

% e Prem. Glo:
%\ A %"E‘ J Eﬁnt“:);uer Select layout method.
G| Proceed [¥] Description to proceed. Press to proceed.
4 reen o6 (> -5 v ]-sloxl-5/ox
Select Photo Layout Sheet. Select a layout. Select paper type and size. Select Automatic layout.
Foto Donanm Sayfsi 6gesini secin. Bir dlizen segin. Sayfa tipi ve boyunu secin. Otomatik donanim 6gesini segin.
Em\é€te @UAA. Aatal. Pwr. EmAé€te pia Sidtadn. EmAé€te TUmO Kat péyebog xapTiou. EmAé€te Autop. Siatag.

Selectati Foaie aranjare foto. Selectati un aspect. Selectati tipul si formatul hartiei. Selectati Aranjare automata.



&2

If you select Place photos
manually, place photos as shown in
(1) or leave a blank as shown in (2).

Fotolari elle yrlstir 6gesini
sectiyseniz, (1)'de gosterildigi gibi
fotograflar yerlestirin veya (2)'deki
gibi bir bosluk birakin.

Edv em\é€ete TomoO. pwTo.
XEIPOK., TOTTOOETHOTE TIG
PWTOYPAPiEC oUHPWVA PE TO OXHHA
(1) ) apAOTE TO KEVO CUPPWVA PE
TNV €Ikéva (2).

Dacé selectati Asezare fotografii
manual, amplasati fotografiile in
modul indicat la (1) sau lasati un
spatiu, in modul indicat la (2).

2

To select more photos, repeat
step 9.

Daha fazla fotograf se¢gmek icin,
adim 9'u tekrarlayin.

lMNa va emAéEETe MEPIOCOTEPEC
pwToypaPieg, emavaldpete
70 Brua 9.

Pentru a selecta mai multe
fotografii, repetati pasul 9.

e 2|
Place this photo A
Leave blank
Finished [

Flace this photo [4]

Leave blank

Finished [¥]

™ 1>2>3>8°5>6

0On the next screen,
select a photo.
Press to proceed.

%9 Page 1, 1 Photos to
[= BiEwI il

Proceed.
ilerleyin.
Yuveyiote.
Continuati.

Select a photo.

Bir fotograf secin.
EmAé€Te pa pwtoypagia.
Selectati o fotografie.

%3 Page 2, 2 Photos to set

1 122+324+@+86

Copies
=+ copies

()= o> [ox]

N 1>2535855580
10x15cm(4x6in)
Prem. Glossy
2-up
Standard Quality
PhotoEnhance

Finish selecting photos.
Fotograf secimini sonlandirin.

OMNOKANPWOTE TNV EMAOYH
PWTOYPAPIWV.

Finalizati selectarea fotografiilor.

Set the number of copies.

Kopya sayisini belirleyin.
Opiote Tov aptBuo avtiypdewv.
Setati numarul de copii.

Print.
Yazdirin.
ExtunwoTte.
Tipariti.
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Printing on a CD/
DVD

CD/DVD’ye yazdirma

Ektonwon og CD/
DVD

Tiparirea pe un CD/
DVD

Q™2

Photos

Insert a memory card.

Bir bellek karti takin.

Elcaydyete pia kapta pvApng.
Introduceti un card de memorie.

5]

Select print layout.

Press [0K] to proceed.

[ [3oeeee> o6

%1 1+B+3+4+6+8+7
[4]
Automatic layout

Place photos manually

lect layout method.
K] to proceed.

Select a layout.

Bir diizen segin.
EmAé€te pia Sidtadn.
Selectati un aspect.

Select Automatic layout.

Otomatik donanim 6gesini segin.

EmAé€te Autop. Siatag.
Selectati Aranjare automata.

Select Photos.
Fotolr 6gesini segin.
EmAé€te Qwro.
Selectati Fotografii.

&2

If you select Place photos
manually, place photos as shown in
(1) or leave a blank as shown in (2).

Fotolari elle yrlstir 6gesini
sectiyseniz, (1)'de gosterildigi gibi
fotograflari yerlestirin veya (2)'deki
gibi bir bosluk birakin.

Edv emAé€ete Tomob. pwto.
XELPOK., TOTTOOETAOTE TIG
PwToYpPAPieG CUUPWVA PE TO OXHA
(1) ) aproTE TO KEVO CUPPWVA UE
™y elkéva (2).

Daca selectati Asezare fotografii
manual, amplasati fotografiile in
modul indicat la (1) sau ldsati un
spatiu, in modul indicat la (2).

Select Print on CD/DVD.
CD/DVD’ye bas 6gesini segin.
EmAé€te Ekt. o CD/DVD.
Selectati Tiparire pe CD/DVD.

(1) <l >]-->

) # )
TRTAR .

[ Place the shoto 1B
Leave blank
Finished [¥]

Flace this photo

Leave blank

Finished




3 1+2+:E24+6+86+7

On the next screen,
select a photo.
Press [0] to proceed.

“1 Paqv 1,3 Photns ] svt

Bl E------> =]

Proceed.

ilerleyin.
Yuveyiote.
Continuati.

2

After step 7, you can crop and
enlarge your photo. Press ®/a and
make the settings.

7.adimin ardindan fotografinizi
kesebilir ve biiyiitebilirsiniz.=/a
simgesine basip ayarlari yapin.

Meta to Briua 7, umopeite va
TIEPIKOWETE Kal VA HEYEOUVETE TN
pwToypagia oac. Matiote ¥ kat
TIPOYUOTOTIOIOTE TIG PUOUIOELC.
Dupa pasul 7, puteti trunchia si
maéri fotografia. Apasati ®/a si
efectuati setdrile.

Select a photo.

Bir fotograf secin.
EmAé€te wa pwtoypagia.
Selectati o fotografie.

&2

To select more photos, repeat
step 7.

Daha fazla fotograf se¢gmek igin,
adim 7'yi tekrarlayin.

MNa va emAé€eTe MEPIOCOTEPES
PWTOYPAPieC, eMavaldfete To
Bripa 7.

Pentru a selecta mai multe
fotografii, repetati pasul 7.

4 Page 1, I] Phﬂtns to set
" 7

1 122:3:f)+6+6+7

Outer oo
Standard  116mm

Inner o
Standard  43mm

outer diamet:
CD/DVD and

(<) [x]->[a][¥]->[ed

Finish selecting photos.
Fotograf se¢imini sonlandirin.

OMOKANPWOTE TNV EMAOYN
PWTOYPAPIWV.

Finalizati selectarea fotografiilor.

Set the printing area and proceed.

Yazdirma alanini belirleyin ve devam
edin.

OpioTe TNV meploxr eKTUMTWONG KAl
OuvexioTe.

Setati zona de tipdrire si continuati.
47
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3 122+3+4+F+657

[a]
Print on a CD/DVD ‘

Test print on A4 paper

Select test printing or
print onto a CO/DVD.
0 proceed.

Select Print on a CD/DVD.
CD/DVD’ye bas 6gesini segin.
EmAé€te Ekton. oe CD/DVD.
Selectati Tiparire pe un CD/DVD.

1 1+2+3-4+5-0
CD/DVD
CD/DVD

4-up
Standard Density
PhotoEnhance

Start printing.
Yazdirmaya baglayin.
=€KIVAOTE TNV EKTUTTWON.
Porniti tiparirea.

& &

If you want to print a test sample
on paper, select Test print on A4
paper.

Kagida bir test 6rnegi basmak
istiyorsaniz, Mektup/A4 kgda test
baskisi yap 6gesini segin.

To make optional print settings,
press :=.

istege baglh yazdirma ayarlarini
yapmak icin, .= diigmesine basin.

Ma va S1apoPPWOETE TTPOAIPETIKES
PUBUICEIC EKTUTIWTY, TIATHOTE “=.
Edv BéNeTe va eKTUTIWOETE €va
SokipaoTiko Selypa o€ xapti,
emAé€Te EKT. SoKIp o€ XapTi
Letter/A4.

Daca doriti sa tipariti o mostra de
test pe hartie, selectati Tiparire
test pe hartie Letter/A4.

Pentru a efectua setari optionale
pentru tiparire, apasati -=.

2

To print a CD/DVD jacket, select in the Home menu, Photos, Photo Layout
Sheet, then Jewel Upper or Jewel Index;, as the layout.

Bir CD/DVD jacket yazdirmak icin, Home mentj, Fotolr seceneginde Foto
Donanm Sayfsi ve ardindan diizen olarak Jewel Ust veya Jewel indeks
o6gesini secin.

Eav BéAete va ektunwoete Ew@uANo CD/DVD, emAé€te oto pevol Home,
Owro., DUAA. Awatag. Pwt Kal, oTn cuvéxela, Avw . 1 Eupet. e§we.,
w¢ S1ataén ektumwong.

Pentru a tipari o coperta de CD/DVD, selectati din meniul Home,
Fotografii, Foaie aranjare foto, apoi Jewel la partea sus sau Index Jewel
ca aspect.

Load a CD/DVD.

Bir CD/DVD yerlestirin.
TomoBetote éva dioko CD/DVD.
Incércati un CD/DVD.

&

To adjust the print position, see
“Copying a CD/DVD’". - = 34

Baski konumunu ayarlamak icin,
bkz. “Bir CD/DVD Kopyalama".
= 34

la va mpooapudoete Tn Béon
EKTUTIWONG, AVaTPEETE OTNV
evotnta “Avttypagry CD/DVD".
w34

Pentru a ajusta pozitia de tiparire,

consultati,Copierea unui CD/DVD".
= 34



Printing Photo
Greeting Cards

Fotografli Tebrik
Kartlarinin
Yazdirilmasi

Ektunmwon olvBeTou
@UANOU EKTUTTWONG
Tiparirea de felicitari
foto

00000

You can easily print handwritten messages or drawings onto a photo.
Elle yazilmis mesajlari veya cizimleri bir fotografa kolayca yazdirabilirsiniz.

J J

Mmopeite EUKOAA VO EKTUTIWOETE XEIPOYPAPA UNVUHATA Kal oxESIA EMAVW O€ Lia QuToypagia.
Puteti tipari cu usurinta mesaje scrise de mana sau desene pe o fotografie.

o

Photos - JI0
Print Photo Greeting Card

- i >

0k| Proceed [¥] Description

YN

Load paper.

Kagit yiikleyin.
TomoBetnoTe XapT.
Incarcati hartia.

Insert a memory card. Select Photos. Select Print Photo Greeting Card.
Bir bellek karti takin. Fotolr 6gesini secin. Foto Tebrik Karti Bas 6gesini secin.
Elcaydyete pia kapta pvnung. Em\é€Te Qwro. Em\é€te ZOvOeTO DUAA. EKTUM.
Introduceti un card de memorie. Selectati Fotografii. Selectati Tiparire felicitare foto.

49
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3 Print Photo Greeting Card

]
Select Photo and
Print Template

Print Greeting Cards
from Template

1-B>8°4

Paper Size
10x15cn(4x6in) ‘

[ Paper Type
Prem. Glossy I

Make paper settings for
printing, and then
press to proceed.

(43 -eeee> o

N 12824

2 Frame
0off

Select the Layout and
Frame for a greeting
card. Press to proceed.

NGNS

Proceed.
ilerleyin.
uveyiote.
Continuati.

Select the photo to print.
Yazdirlacak fotografi secin.

EmAé€te Tn pwtoypagia mou Ba
EKTUTTWOETE.

Selectati fotografia de tiparit.

Select a setting menu.

Bir ayar menuisu segin.
EmAé&te pevou puBuiong.
Selectati un meniu de setare.

Select a settings menu.

Bir ayarlar menust segin.
EmAé&te pevol pubpicewv.
Selectati un meniu de setari.

Borderless
Upper 1/2

Lower 1/2

Next [57] Cancel

al[v]->[ox]->ox

5 122+8-0

Total: 1

Load A4 size plain paper
and then pres l.

Select an item.

Bir 6ge segin.
Emi\é€te éva oTolxeio.
Selectati un element.

Print.
Yazdirin.
Extunworte.
Tipariti.

Check A aligns with the corner.

A isaretinin koseyle eslesip
eslesmedigini kontrol edin.

BeBaiwbeite 611 TO A €ival
€UBLYPAPUIOUEVO PE TN ywvia.

Verificati daca A se aliniaza la colt.




epson

< TABCD o ABCY - ABCY - i (D
Caneo - anco < ABY | ©

Hello! } @

Select the style of the text.
Metnin stilini segin.

EmAé€Te TO OTUA TOU KEIPEVOU.
Selectati stilul textului.

Select the type.
Tipi secin.
Emi\é€te tov tUTO.
Selectati tipul.

17)

%9 Print Photo Greeting Card

[a]
Select Photo and
Print Template

Print Greeting Cards
from Template 7l

Next

C

Place the template face-down.

Sablonu yiizi asadi gelecek sekilde

yerlestirin.

TomoBetr|oTe TO MPATUTIO HE TNV 0PN

TTPOG TA KATW.
Amplasati modelul cu fata in jos.

Print greeting cards.

Tebrik kartlarinin yazdiriimasi.

EKTUNTWOTE EVXETHPIEG KAPTEG,.

Tipariti felicitarile.

Select the number of copies.

Kopya sayisini segin.

Em\é€te Tov apiBud twv
AVTIYPAPWV.

Selectati numarul de copii.

Write a message or drawing.
Bir mesaj ya da ¢izim yazin.
lpawte éva privupa fj éva oxédlo.

Scrieti un mesaj sau faceti un desen.

51




Printing Photos from
an Index Sheet

Dizin Sayfasindan
Fotograflari
Yazdirma

EktOnwon

PWTOYPAPIWV aTtd 0000000 (00DOD | |O® )@ )
@UA\O gupeTnpiov

Select photos on the index sheet (A4), then scan it to print photos.
T|pé rirea fotog rafiilor Dizin sayfasindan (A4) fotograflari secin, ardindan bu fotograflar yazdirmak tzere tarayin.

de pe o foaie index EmAé€Te pwtoypagieg 0To @UANO gupeTnpiou (A4), Kal OTN CUVEXELD, COPWOTE TO YIa VA YIVEL N EKTUTIWON TWV
PWTOYPAPIWV.
Selectati fotografiile de pe foaia index (A4), apoi scanati foaia pentru a tipari fotografiile.

Q918 (2 Yual Y|

Photos o @

Print Index Sheet

Load paper. Insert a memory card. Select Photos. Select Print Index Sheet.
Kagit yikleyin. Bir bellek karti takin. Fotolr 6gesini secin. icindekiler Sayf. Bas 6gesini secin.
TomoBetnoTE XaPTi. Elcaydyete pia Kapta pviung. Emé€te Owro. EmAé€te Ekt. UAA. Eupert.

Tncarcati hartia. Introduceti un card de memorie. Selectati Fotografii. Selectati Tiparire foaie index.



"3 Print from Index Sheet

w A" PhOtos
Latest 30

Scan Compl(_eted Index ‘ Select the range of

Sheet to Print Photos 5l ph_otos vauwant to

-Next print.
(A7 eeee ok
Select Print Index Sheet. Select the range of photos. Print the index sheet.
icindekiler Sayf. Bas 6gesini secin. Fotograf araligini secin. Dizin sayfasini yazdirin.
EmAé€te Ext. QUAA. Evpet. EmAé€Te TIG wToypapieg mou EKTUTIWOTE TO PUANO EUPETNPIOL.

Oéhete.

Selectati Tiparire foaie index. Tipariti foaia index.

Selectati intervalul de fotografii.

Check A aligns with the corner. Select a paper size. Select border or borderless. Select to print with a date stamp.
A isaretinin koseyle eslesip Bir kagit boyutu segin. Bordiirlii veya bordiirsiiz segimini Bir tarih damgasi ile yazdirip
eslesmedigini kontrol edin. EMAEETE péyeBoc xapTIov. yapin. yazdirmayacaginizi segin.
BePaiwbeite 4TI TOA €ival EmAé€Te ekTUMWON pE i} Xwpig Em\é€te ekTUMWON He amoTumwon

h , Selectati formatul hartiei. , )
€UBUYPAUUIOPEVO HE TN ywvia. neplBwpla. nUepounviag.
Verificati daca A se aliniaza la colt. Selectati tiparirea cu margini sau fard ~ Selectati pentru tiparire cu marcarea

margini. datei. 53
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EEEEr

Select the number of copies. Place the index sheet face-down.

Kopya sayisini segin. Dizin sayfasini 6n yiizii asagi gelecek

Em\é&te Tov apBud twv sekilde yerlestirin.

AVTIYPAQWV. TomoBetroTe TO UANO EUPETNPioU

Selectati numarul de copii. HE TNV 0PN TIPOC Ta KATW.

Amplasati foaia index cu fata in jos.

2

You can print photos on Ultra Glossy Photo Paper, Premium Glossy Photo
Paper or Premium Semigloss Photo Paper.

Fotograflari, Ultra Glossy Photo Paper (Cok Parlak Fotograf Kagidi),
Premium Glossy Photo Paper (Premium Parlak Fotograf Kagidi) veya
Premium Semigloss Photo Paper (Premium Yari Parlak Fotograf Kagidi)
Uzerine yazdirabilirsiniz.

Mmopeite va ektunwoete eikoveg o€ Ultra Glossy Photo Paper (TuaAiotepd
pwToypa@Ikd xapti Ultra), Premium Glossy Photo Paper (Tuahiotepo
PWTOYPAPIKO XapTi Premium) r) Premium Semigloss Photo Paper
(HpyvoAiotepd ewtoypa@ikd xapti Premium).

Puteti tipari fotografiile pe Ultra Glossy Photo Paper (Hartie foto ultra-
lucioasa), Premium Glossy Photo Paper (Hartie foto lucioasa premium) sau
Premium Semigloss Photo Paper (Hartie foto semi-lucioasa premium).

" Print from Index Sheet

Print photos from the index sheet.

Fotograflari dizin sayfasindan
yazdirin.

EktunwoTte pwtoypagieg amod 1o
@UANNO gupeTnpiou.

Tipariti fotografiile de pe foaia index.



Photos Mode Menu
List

Fotolr Modu Menli
Listesi

Aiota pevou
Katdotaong

Asirtoupyiag Qwro.

Lista meniului
pentru modul
Fotografii

Bl =56
& =56
w57
[Ew 57

‘ [—
On — Copies — TUnlock
D Home & _ A + Start
S ™ |~
uQ <4 0K | P>
9 |m

Stop/Clear

View and Print Photos

Check Print Result

i | &

i | &

i | A

i | A

i | &

Print Photo Menu

@ iz = Bl

Print Settings
Select paper, layout,
print quality, date, and
other print settings.

0k] Proceed

R Print Settings

Paper Size ‘
3 10x15cm(4x6in)
[ Paper Type
Prenm. Glossy

% Borderless

10x15cm(4x6in)

13x18cm(5x7in)
16:3 wide

[0%] Done [¥] Cancel

ﬁ
]

i | A

i | A

i | A&

i | A

(]

i | A

i | A
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&Y Photos Mode

View and Print Photos, Print All Photos, Print Photo Greeting Card, Photo Layout
Sheet, Print on CD/DVD, Print Index Sheet, Print Proof Sheet, Slide Show

v.= Photos Menu

Select Photos Select All Photos, Select by Date, Cancel Photo Selection

Print Settings Paper Size, Paper Type, Borderless *?, Quality, Expansion **,
Date, Print Info. On Photos **, Fit Frame **, Bidirectional *°,
CD Density

Photo Adjustments *'  Enhance *’, Scene Detection, Fix Red-Eye *®, Filter *°,
Brightness, Contrast, Sharpness, Saturation

Maintenance Cimp 76

Problem Solver

*1 These functions only affect your printouts. They do not change your original
images.

*2 When Borderless is selected, the image is slightly enlarged and cropped to fill the
paper. Print quality may decline in the top and bottom areas, or the area may be
smeared when printing.

*3 Select the amount the image is expanded when printing Borderless photos.

*4 Select Camera Text to print text that you added to you photo using your digital
camera.

*5 Select On to automatically crop your photo to fit inside the space available for
the layout you selected. Select Off to turn off automatic cropping and leave white
space at the edges of the photo.

*6 Select On to increase the print speed. Select Off to improve the print quality.

*7 Select PhotoEnhance to adjust the brightness, contrast, and saturation of your
photos automatically. Select P1.M. to use your camera’s PRINT Image Matching or
Exif Print settings.

*8 Depending on the type of photo, parts of the image other than the eyes may be
corrected.

*9 You can change the image color mode to Sepia or B&W.

&Y Fotolr Modu

Foto. Gorntle. ve Bast., Tum Fot. Bast., Foto Tebrik Karti Bas, Foto Donanm Sayfsl,
CD/DVD'ye bas, icindekiler Sayf. Bas, Prova Sayfasi Bas, Slayt Sov

v.= Foto Basma Menii

Fotolari Se¢ Tiim Fotolan Seg, Trihe Gére Seg, Foto Segimini Iptal Et

Baski Ayarlari Sayfa Boyu, Sayfa Tipi, Bord(irsiiz **, Kalite, Gnslme *, Tar.,
Baski Bilgileri **, Crev Sgdr **, Cift yonlii *¢, CD Yognlgu

Foto Ayarlari *' Gelstir *’, Sahne Silme, Krm Goz Diiz *®, Filtre **, Parlaklik,
Kontrast, Netlik, Doygunluk

Bakim D= 76

Sorun Cozlict

*1 Buislevler sadece ciktilarinizi etkiler. Orijinal resimlerinizi degistirmezler.

*2 Bordiirsiiz secildiginde resim hafifce buyutulur ve kagidi dolduracak sekilde kesilir.
Ust ve alt bollimler de yazdirma kalitesi diisebilir veya yazdirma sirasinda alan lekeli
olabilir.

*3 Bordiirsuz fotograflar yazdirirken goriintiiniin genisleme miktarini segin.

*4 Dijital kamera ile fotografiniza eklediginiz metni yazdirmak icin Kamera Metn
6gesini segin.

*5 Sectiginiz dlizen icin mevcut alana sigacak sekilde fotografinizi otomatik olarak
kesmek icin On 6gesini segin. Otomatik kesimi kapatmak ve fotograf kenarlarinda
beyaz alan birakmak icin Off 6gesini secin.

*6 Yazdirma hizini artirmak icin On’u segin. Baski kalitesini artirmak icin Off 6gesini
segin.

*7 Fotograflarinizin parlaklik, kontrast ve doygunlugunu otomatik olarak ayarlamak
icin FotoGlstirme 6gesini segin. Kameranizin Goriintu Esleme veya Exif Baski
ayarlarini kullanmak icin P.L.M. 6gesini secin.

*8 Fotograf tipine bagl olarak, gozler disindaki goriinti kisimlari diizeltilebilir.

*9 Resim renk modunu Sepya veya S&B olarak degistirebilirsiniz.



RY Katdotaon Aertoupyiag Qwrto.

Mpof.kat Ekt. Qwto., EKTum. OAwv, Z0vOeTo GUAA. EkTUM., DUAN. Aldtag. Dwt, EXT. o
CD/DVD, Ekt. ®UN. Eupet,, Ext. DUAou EAéyy, Mpop. Map.

v.= Mevou Ekt. Owrto.

Emm\. owT. Em. OAwv QwT., EMA. Katd nuep., AKUP. M. QWTO.

PuB. extlm. Méy. xapr., TOm. xapt., Xwpic miep. *2, Moidt,, Enéktacn *3, Hu.,
EkT. MAnpo@op. **, Mpoao.maic *°, Ammh.kateu. *¢, Mukvot. CD

Mpocapy. pwTo. *' Behtiwon *’, Eviom. oknvay, Aidp koK. pat *®, Oiktpo *°,
Qwrtevor,, Avtifeon, Eukpivela, Kopeopog

Suvtripnon D= 76

EmAuTh¢ mpoPA.

*1  AuTEG ol puBuioELC EMNPEAOUV POVO TIG EKTUTTWOELG 0AG. AgV EMPEPOUV OANAYEG
OTIG TPWTAOTUTIEG EIKOVEG OAG.

*2 'Otav gival emeypévo 1o Xwpig mep., N €IKOVA gival ENa@PWG Peyebupévn Kat
TIEPIKOUPEVN WOTE VA YEUIOEL TO XapTi. H moldtnTa eKTUmwong Ymopei va givat
XELPOTEPN OTO TTAVW KAl 0TO KATW HéPOG fy umopei va SnpioupynBei pouvtlovpa
KOTA TNV EKTUTIWON.

*3  EMAETE TNV TOOOTNTA EMEKTAONG TNG EIKOVAG KATA TNV EKTUTTWOT GWTOYPAPDV
Xwpig mep.

*4 EmAéCTe KEip WT.HNXAV. Y10 VO EKTUTTWOETE TO KEIPEVO TIOU TIPOCBEDATE OTN
PWTOYPAPia 0aG XPNOILOTIOWVTAG TNV YPNPLOKH GWTOYPAPIKA OAG UnXavh.

*5 EmAéETE ON yia v TIEPIKOTIE] AUTOMATA N PWTOYPAPIA WOTE VA TTPOCAPHOOTEL
18avikd oto Slabéotpo xwpo TG emAeypévng Siatagne. EmAéEte Off yia va
amnevepyonoinBei autdpata n mMEPIKOTT Kal va dnuioupynBei kevd Staotnua ota
dkpa NG wToypaPiag.

*6 EmAéETE ON yia va au€noETe TNV TaxuTnTa eKTUNwonc. EmAé€te Off yia va
BeAtwoeTe TV MoIOTNTA EKTUTTWONG,.

*7 EmAé€te BeAtiwon®wt yia va pubpicete autépata tn QWTEVOTNTA, TNV avTiBeon
Kal TOV KOPECHO TWV QWTOYypa@Iwv oadg. EmAEETe P1.M. yla va XpnOIHOTIOIROETE TIG
pubuioelg PRINT Image Matching rj Exif Print Tng punxavng oag.

*8 Avaloya P Tov TUTTO TNG GWTOoYPaQiag, mopouv va yivouv SlopBwoelg o Sidpopa
OnUEia TNG EIKOVAG EKTOG ATTO TA HATIAL

*9  Mmopeite va aAAEeTe TNV KaTAoTaon A&IToupyiag XpWHATOG TNG ElkOvag o€ Zéma
nA/M.

&Y Modul Fotografii

Vizualizare si tiparire foto, Tiparire toate foto, Tiparire felicitare foto, Foaie aranjare
foto, Tiparire pe CD/DVD, Tipdrire foaie index, Tipdrire Probd, Prezentare diapozitive

v.= Tiparire Meniu foto

Selectare foto Selectare Toate foto, Selectare dupé datd, Anulare Selectie
foto
Setari tiparire Format hartie, Tip hartie, Fara margini **, Calitate, Extins **,

Datd, Tiparire informatii ** Adaptare la rama *°,
Bidirectional *¢, Densitate CD

Ajustare foto *' Avansat *’, Detectare scend, Eliminare efect ochi rosii *®,
Filtru *°, Strélucire, Contrast, Claritate, Saturatie

Intretinere w76

Depanare

*1 Aceste functii afecteazd numai paginile tiparite. Functiile nu modifica imaginile
originale.

*2 Cand este selectat Fara margini imaginea este usor marita si trunchiatd pentru a
umple coala de hartie. Calitatea tiparirii poate fi mai redusa in partea de sus si de
jos sau zona poate fi patata in timpul tiparirii.

*3 Selectati valoarea pentru extinderea imaginii cand tipariti fotografii Fara margini.

*4 Selectati Text camera pentru a tipari textul adaugat la fotografie cu ajutorul
camerei digitale.

*5 Selectati Activat pentru a trunchia automat fotografia pentru ca aceasta sa se
potriveasca in spatiul disponibil pentru aspectul selectat. Selectati Dezactivat
pentru a opri trunchierea automata si a lasa spatiu alb la marginile fotografiei.

*6 Selectati Activat pentru a mari viteza de tiparire. Selectati Dezactivat pentru a
madri calitatea tiparirii.

*7 Selectati ImbunatatireFoto pentru a regla automat strélucirea, contrastul si
saturatia fotografiilor. Selectati PI.M. pentru a utiliza setarile PRINT Image Matching
sau Exif Print ale camerei.

*8 In functie de tipul fotografiei, pot fi corectate anumite parti ale imaginii, altele
decét ochii.

*9 Puteti modifica modul de culoare al imaginilor la Sepia sau A/N.
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Other Mode
Diger Modlar
AANAEC AerTovpYieC
Alte moduri

L] .
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Printing Ruled Paper

Cizgili Kagit
Yazdirma
Ektunwon
SlaypaUIoHEVOU
XapTiov

Lucrari scolare de
tiparit

You can print ruled paper or graph paper with or without a photo set as the

background.

Fotograf arka plan olarak ayarlanmadan cizgili veya grafik kagidini

yazdirabilirsiniz.

Mmopeite va eKTUNTWOETE SlayPAPMIOUEVO I} XaPTi MAMUETPE HE 1) XWPIG

PpwTOYPAPia OTO POVTO.

Puteti tipari lucrari liniate sau cu aspect de hartie milimetrica, fie cu, fie fara o

fotografie setata ca imagine de fundal.

0k Proceed

3 o

Stationery w/Lines
Select Lined Paper and

Load A4-size plain paper.
A4 boyutunda diiz kagit yiikleyin.

TomoBetrote am\d xapTi peyéboug
A4.

Incarcati hartie simpla A4.

Select Print Ruled Papers.

Cizgili Kagit Yazdir 6gesini secin.
EmAé€te EKTUm. Siaypap. Xapt.

Selectati Lucrari scolare de tiparit.

Select a type of format.
Bir format tipini secin.
EmAé€Te TUTO HoP@NG.

Selectati un tip de format.

&

If you select a format without a
background image, go to ©@.

Arka plan resmi olmadan bir
format secerseniz, @ 6gesine
gidin.

Edv emAé€eTe pop@r Xwpig elkdva
070 POVTO, petaPeite oto @.

Daca selectati un format fara
imagine de fundal, mergeti la @.



2 1-B:8>4

On the next screen,
select a photo.

(4[5 eeee o

Proceed. Select the photo to print.
ilerleyin. Yazdirlacak fotografi secin.
SuveyioTe. EmAé€te Tn pwTtoypapia mou Ba

EKTUTIWOETE.

Continuati.
Selectati fotografia de tiparit.

% 1-2-3°0

Copies
=4 n copies

Set the number of copies
and press [,

F > [

Set the number of copies and print.

Kopya sayisini belirleyin ve yazdirin.

Opiote Tov aplBuod avtypdpwv Kat
EKTUTIWOTE.

Setati numarul de copii si tipariti.

i

To rotate the frame, press V.

Cerceveyi dondiirmek istiyorsaniz,
V 6gesine basin.

lNa va eploTPEPETE TO MAQIGLO,
matiote V.

Pentru a roti rama, apasati V.

6]

Load A4 paper in the

main tray.
Prass [0F] to proceed.

Proceed.
ilerleyin.
Yuveyxiote.
Continuati.
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Scanningto a
Memory Card

Bir Bellek Kartina
Tarama

2dpwon o€ kapta
HVAUNG

Scanarea pe un card
de memorie

Scan

Photos Backup Data

<h ’,jb

R

Insert a memory card.

Bir bellek karti takin.

Elcaydyete pia kapta pvAung.
Introduceti un card de memorie.

O 965

Place original horizontally.
Orijinali yatay olarak yerlestirin.
TomoBetroTe TO MPWTSTUTIO
optlodvria.

Amplasati originalul in pozitie
orizontala.

> Scan

s E*E

Scan to Memory Card

Scan your document and
save it to a memory
card.

0k Proceed

e o

& Scan to Memory Card

Format O
3 JPEG H
[v]

B Scan Area
Auto Cropping

Memory Capacity OMB
Scan [5]Back

File saved to memory
card:
"\EPSCAN\OO1\EPSONO01.JPG"

Done

Select Scan to Memory Card.
Hafiza Kartina Tara 6gesini secin.
EmAé€te Zap. otnv Kapta Mv.

Selectati Scanare pe cardul de
memorie.

Select settings and scan.
Ayarlari secin ve tarayin.

Kavte 11 puBpioeig kat EeKviioTE TN
odpwon.

Selectati setdrile si scanati.

Check the message on the screen.
Ekrandaki mesaji kontrol edin.
Agite To privupa otnv 08dvn.
Verificati mesajul de pe afisaj.

Select Scan.

Tara 6gesini secin.
EmAéte Zap.
Selectati Scanare.

&

If the edges of the photo are faint,
change the Scan Area.

Fotografin kenarlari soluk ise, Tara.
Bolg. 6gesini degistirin.

Edv Ta dkpa TnG pwtoypagiag
gival axvd, alagte tnv MNep. Zap.
Daca marginile fotografiei sunt

sterse, modificati Zona de
scanare.




Scanningto a
Computer

Bir Bilgisayara
Tarama
>dpwon og
UTTOAOYIOTH

Scanarea pe un
computer

&2

Make sure you have installed software for this printer on your computer
and connected following the instructions on the Start Here poster.

Bu yazici icin bilgisayariniza yazilimi kurdugunuzdan ve Buradan Baslayin
posterindeki talimatlari izleyerek bagladiginizdan emin olun.

BeBaiwbeite OT1 £xeTE EYKATAOTIOEL TO AOYIOHIKO TOU EKTUTTWTI) OTOV
UTTOAOYIOTI 0aG Kal 0TI oUVSEDATE TIG U0 HOVASEG CUUPWVA LE TIC 0ONYieg
TOU ONUEIWUATOC =EKIVIOTE £5W.

Asigurati-va ca ati instalat software pentru aceasta imprimanta pe
computer si ca ati conectat imprimanta urmand instructiunile din posterul
Incepeti aici.

=5
Scan
Photos Backup Data
~ | o~ Scan your original and
_ save it to a connected
computer. —
0k] Proceed
e i
jsosasossosoeen
[ [ree> o6 . |
Place original horizontally. Select Scan. Select an item. See the online User’s Guide to continue.
Orijinali yatay olarak yerlestirin. Tara 6gesini secin. Bir 6ge secin. Devam etmek i¢in Kullanim Kilavuzu'na
TomoBetroTE TO MPWTOTUTIO Em\é€Te Zap. Em\é€te éva oTolxeio. bakin.
opiCovtia. Selectati Scanare. Selectati un element. Ma v ouveyioete, avatpEgTe 0Tic

Amplasati originalul in pozitie
orizontala.

nAekTpovikéG OBnyieg xprotn.

Pentru a continua, consultati Ghidul
utilizatorului online. 63
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Backup to External
Storage Device

Harici Depolama
Aygitina Yedekleyin

Anpiovpyia epedpikwv
avTiypAgwv o€
€EWTEPIKN OUOKELN
amoBrkeuong

Crearea de copii

de siguranta pe un
dispozitiv de stocare
extern

& Backup Data

Backup Data

Backup Memory Card
Back up memory card

isconnect the printer

from your computer and
press [BK].

Follow the on-screen instructions.
Ekrandaki talimatlar takip edin.

AkoAouBroTe Tig 08nyieg otV
oBovn.

Urmati instructiunile de pe afisaj.

Insert and connect.
Yerlestirin ve baglayin.
Eloaydyete kat ouvoéoTe.
Introduceti si conectati.

2

To change the writing speed, press
“=, select Writing Speed and set.

Yazma hizini degistirmek icin
= duigmesine basin, Yazma
Hiz1 6gesini secin ve ardindan
ayarlayin.

lNa va aA\a&ete tnv Taxutnta
EYYPOAPNG, TTATAOTE =, EMAEETE
Kal opiote Taxot. eyypae.

Pentru a modifica viteza de scriere,

apasati v=, selectati Viteza de
scriere si setati-o.

Select Backup Data. Select Backup Memory Card.

Yedek Veri 6gesini secin. Yedek Hafiza Kart1 6gesini secin.

Em\éte Aed. eped.avr. EmAé&te E@edp. Kapta Mv.
Selectati Creare copii de siguranta Selectati Card de memorie pt.copii
date. de siguranta.

2

You can print photos from the backup storage device. Remove the memory
card from the printer, connect the device, then print photos. = % 41

Yedek depolama aygitindan fotograflari yazdirabilirsiniz. Bellek kartini
yazicidan gikarin, aygiti baglayin ve fotograflar yazdirin, 0 = 41

MopEiTE VO EKTUTIWOETE PWTOYPAPIEC ATIO OUOKEUT AmoBRKeELONG
£PESPIKWVY aVTIYPAQWV. AQAIPECTE TNV KAPTA UV NG ATTO TOV EKTUTTWTH,
OUVBEOTE TN OUOKEUH Kl £TTEITA EKTUTIOTE PTOYPAPIEC. T ™ 41

Puteti tipari fotografii de pe dispozitivul de stocare de siguranta. Scoateti

cardul de memorie din imprimanta, conectati dispozitivul, apoi tipariti
fotografiile. =) = 41




Other Mode Menu

List ~ ~
</ Scan Mode <&/ Tara Modu
Diger Mod Menii

. . Scan to Memory  Format JPEG, Hafiza Kartina Format JPEG,

Listesi Card PDF Tara PDF

s ’ Scan Area Auto Cropping, Tara.Bolg. Oto. Kirpma,
KGTQ}\OYOC UEVOU Max Areapp ° ’ Maks.AIa.
AMwv )\ElTOUleQ’)V Document Text, Dokiiman Metin,

. .. Photograph Foto.
LISta menlurllor Quality Standard, Kalite Standart,
pentru alte moduri Best Eiyi

Memory Capacity Hafiza Kap.
Scan to PC PC'ye tara
Scan to PDF PDF'e tara
Scan to Email Email'e Tara
@ Backup Data Mode @ Yedek Veri Modu
Backup Memory Card Yedek Hafiza Karti

Bl =65

Notebook Paper - Wide Rule, Notebook Paper - Narrow Rule, Defter Sayfasi - Genis Cizgili, Defter Sayfasi - Dar Cizgili, Grf
[:] » 65 Graph Paper, Stationery w/o Lines, Stationery w/Lines Kagit, Cizgisiz Kagit, Cizgili Kagit
= 66

Bl = 66

Print Ruled Papers Mode g Cizgili Kagit Yazdir Modu

65
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<& Katdotaon Asitoupyiag Zap. </ Modul Scanare
Yap.otnv Kapta  Mop®. JPEG, Scanare pe Format JPEG,
Mv. PDF cardul de PDF
Mep. Zdp. Aut. En. Mepik., memorie Zona de scanare Trunchiere
Mey. Mep. automata,
Eyypago Keip., Aria max
QwTtoypagia Document Text,
Mowor. Kavovike, Fotografie
BéAT. Calitate Standard,
XWPNTIK. LVAUNG Cel mai bun
>dp. o PC Capacitate memorie
Sap. oe PDF Scanare si salvare pe PC
>dp. o Email Scanare si salvare ca PDF
Scanare si trimitere prin email
¥ Aes. sped.avt Aeb. sped.avt

@ Modul Creare copii de sigurantd date
Eedp. Kdpta Mv.

Card de memorie pt.copii de siguranta

ataotaon Asttoupyiag Extum. Siaypap. Xapt.

Modul Lucrdri scolare de tiparit
XapTti MoK onUEIWoEwY - Meydho mAdtog, XapTi pmhok

onUEWoEwV - Mikp6 mAdrtog, lpaeg. xap., EmotoAdxapto xwpig

Blocnotes - format lat, Blocnotes - format ingust, Hartie
YPAUUEG, EMOTONOXAPTO UE YPOAUUES

milimetrica, Hartie cu antet fara linii, Hartie cu antet cu linii
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Setup Mode (Maintenance)

Ayar Modu (Bakim)

Katdotaon Aettouvpyiag PUOU. (Xuvtiipnon)
Modul Instalare (Intretinere)

67



Checking the Ink 9
Cartridge Status
¥ Setup I¥ Ink Levels
Murekkep _ o = o =1
Kartusunun Javers S ik Lavale H E
Durumunu Kontrol Yol st e e
Etme 5 roceed 5 rcceed I —
EAeyxog Tng <[]
Kataotaong tov .
60XE(OU uEAanC Select”Svetfl;?. . Select Ink Lfevvells.. ' F|'n.|sh.
Ayar 6gesini segin. Mrkp Sev. 6gesini segin. Bitir.
Verificarea starii Em\é€te POO. Em\é€te Emm. MeA. OMOKANPWOTE.
ca rtu§e|or de Selectati Instalare. Selectati Nivele cerneala. Finalizati.
cerneala
C LC M LM FAN
Cyan Yellow Light Cyan Black Magenta Light Magenta Ink is low.
Deniz Mavisi Sari Acik Deniz Mavisi Siyah Eflatun Acik Eflatun Mirekkep az.
lahalio Kitpvo Avolyté yohalio Mauvpo Matlévta Avolytd patlévta H peldvn e€avtheitat.
Cyan Galben Cyan deschis Negru Magenta Magenta deschis Nivel scazut cerneala.

¥ Ink Levels

68
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Epson cannot guarantee the quality or reliability of non-genuine ink. If non-genuine ink cartridges are installed,
the ink cartridge status may not be displayed.

Epson orijinal olmayan murekkeplerin kalitesi veya giivenilirligi konusunda herhangi bir garanti vermez. Orijinal
olmayan miurekkep kartuslar takilirsa mirekkep kartusunun durumu gériintiilenmeyebilir.

H Epson &ev pmopei va eyyunBei tnv mototnta fj tnv a&lomotia un yviolwv pehaviwv. Av éxete TOMOBETAOEL Un
yvnola Soxgia peNAvNG, EVEEXETAL va PNV epgavileTal n Katdotaon Soxeiou peAGvVNG.

Epson nu poate garanta calitatea sau fiabilitatea cernelii provenite din alte surse. Daca se instaleaza cartuse de
cerneala provenite din alte surse, este posibil ca starea cartuselor sa nu fie afisata.
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Checking/Cleaning
the Print Head

Yazici Kafasini
Kontrol Etme/
Temizleme

‘EAeyxoc/KaBapiopog
NG KEQANAG
EKTUTTWONG

Verificarea/

curatarea capului de
imprimare

em
"o -

Print Ruled

[0%] Proceed

I} Setup

Maintenance

Carry out maintenance to
maintain print quality.

Load A4 size paper.

A4 boyutunda kagit yikleyin.
TomoBetroTe ¥apTi peyéBoug A4.
Incércati hartie de format A4.

Select Setup.
Ayar 6gesini segin.
EmAé&te PUOU.
Selectati Instalare.

Select Maintenance.
Bakim'i secin.

EmAé&te Zuvtipnon.
Selectati Intretinere.

1¥ Maintenance
T —
Head Cleaning
Head Alignment
Automatic Head Maintenance
L]

[5%] Proceed

A7 >

pattern.

in main t

B Information

Printing a nozzle check pattern.

- [ox

Select Nozzle Check.
Noziil Kontrol'l secin.
EmAé€te ‘ENeYY. aKpO Q.
Selectati Verificare duze.

Start the nozzle check.
Nozil kontrolin baslatin.

ZEKIVIOTE TOV ENEYXO OKPOPUTIWV.

Porniti verificarea duzelor.

Check the pattern.
Deseni kontrol edin.
EAéy&te To poTifo.
Verificati mostra.




8] o

Print head cleaning uses ink, so clean the print head only if quality

78 R 18

| declines.
Finish Nozzle hm Firish Cleaning ‘ Yazici kafasinin temizlenmesi sirasinda miirekkep kullanilir, bu nedenle
eadilanng e ek 5 sadece yazdirma kalitesi diisiikse yazici kafasini temizleyin.
If any segments are missing Print head cleaning is O kaBaplopodg TNG KEPAANG EKTUTTWONG KATAVOAWVEL PEAAVN, ETTOUEVWG
from the printed pattern, complete. Load A4 size 3 . . . 2
ittt ol s Ba TIPETIEL VAl TOV TIPAYHATOTIOLE(TE H6VO av Tapatnpeite unoBaduion NG
ToI6TNTAG,

E/E““> '“'> Curatarea capului de imprimare consuma cerneala; de aceea, curatati capul

de imprimare numai daca nivelul de calitate scade.

Select Head Cleaning and start. Finish head cleaning.

Kafa Temzlme 6gesini secin ve Kafayi temizlemeyi bitirin.
baslatin. OMNOKANPWOTE TOV KABAPIOUO TNG
EmAé§te KaBap. kepal kal KEPANNG.

EEKIVAOTE.

Finalizati curatarea capului.
Selectati Curatare cap si porniti.

2

If it does not improve after cleaning four times, turn off the printer for at least six hours. Then try cleaning the print head again. If quality still does not
improve, contact Epson support.

Yazici kafasi dort kere temizlendikten sonra kalite iyilesmiyorsa yaziciyi en az alti saatligine kapatin. Ardindan yazici kafasini yeniden temizleyin. Kalite
diizelmediyse, Epson destedi ile temas kurun.

Av n mototnTa Sev BeATIwOEL peTd amd T€ooepig KABAPIOKOUG, ATTEVEPYOTTOIOTE TOV EKTUTTWTH Y10 TOUAAXIOTOV €€l WPEG. XTN CUVEXELD, ETTIXEIPNOTE Va
kaBapioete Eava v ke@alr ektUNwong. Eav n moldtnta dev mapouotalel kapia BeATiwon, EMKOWVWVAOTE UE TO THAA UTTOOTAPIENG TNG Epson.

Daca nu apar imbunatatiri dupa patru curatari, opriti imprimanta timp de cel putin sase ore. Apoi, incercati sa curatati din nou capul de imprimare. Daca
nivelul calitdtii nu creste, contactati suportul tehnic Epson.
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Aligning the Print
Head

Yazici Kafasinin
Hizalanmasi

EuBuypdpuion tng
KEPAANC EKTUTTWONC

Alinierea capului de
imprimare

Print Ruled

[0%] Proceed

em
"o -

I} Setup

Maintenance

Carry out maintenance to
maintain print quality.

Load A4 size paper.

A4 boyutunda kagit yikleyin.
TomoBetroTe xapTi peyéBoug A4.
Incércati hartie de format A4.

Select Setup.
Ayar 6gesini secin.
EmAé&te PUOU.
Selectati Instalare.

Select Maintenance.
Bakim'i secin.

EmAé&te Zuvtipnon.
Selectati Intretinere.

1¥ Maintenance
Nozzle Check [4]
Head Cleaning

Head Alignment

Automatic Head Maintenance
[¥]
oF] Proceed

NN

#1 m

4

m m i
1 3 5
m

6

Select Head Alignment.
Kafa Hizalama'y: secin.
EmAé€Te EuBuyp. Ke@al.
Selectati Aliniere cap.

Print patterns.
Desenleri yazdirin.
ExtunwoTe potifa.
Imprimati mostrele.

Select the most solid pattern.
Tek renk agirlikta bir desen secin.
EmAé€Te To Mo otabepo oxédio.
Selectati mostra cea mai plina.




Select the pattern with
the be ment and
enter the number. Press i

IO

It 1.8

S ®®
Done [ Cancel

(4] ceeee o

pattern with
the be gnment and
enter the number. Press

-8

@ ®

Select the pattern with
the best alignment and
enter the number. Press [0K].

Select the pattern number.
Desen numarasini segin.

EmAé€te Tov apiBuo potifou.

Selectati numarul mostrei.

Enter the number.

Numarayi girin.
MAnkTPOAOYNOTE TOV APIOUS.
Introduceti numarul.

Repeat steps 7 and 8 if necessary.

Gerekirse 7 ve 8 adimlari tekrarlayin.

EnavaldBete ta frpata 7 kat 8 av
anarteitat.

Daca este necesar, repetati pasii 7
si 8.

Finish aligning the print head.
Yazici kafasini hizalamayi bitirin.

OMNOKANPWOTE TNV EVBLYPAUKION TNG
KEPANNG EKTUTIWONG.

Finalizati alinierea capului de
imprimare.
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PictBridge Setup
PictBridge Ayari
PuBuuion PictBridge

Setare PictBridge

I[:”"‘ U m P'.Dmim PictBridge Setup
ﬂ b Adjust PictBridge
==—5 print settings.
[0k Proceed 0| Proceed
=] (<]
Remove. Select Setup. Select PictBridge Setup.
Cikarin. Ayar 6gesini secin. PictBridge Ayari'ni secin.
AgaipéoTe. EmAé&te PUOU. EmAé€te PUBW. PictBridge.
Indepértati. Selectati Instalare. Selectati Setare PictBridge.

Print Settings
Select paper, layout,
print quality, date, and
other print settings.
[0%] Proceed

U

[J Paper Type
Prem. Glossy

& Layout
Borderless

Select Print Settings.

Baski Ayarlari 6gesini segin.
EmAé€Te PuBp. ekTOm.
Selectati Setari tiparire.

Select appropriate print settings.
Uygun yazdirma ayarlarini segin.

EmAé€Te TIg KaTdAnAeg pubpioelg

ekTUMWonNG.

Selectati setdrile corespunzdtoare

pentru tipdrire.

Connect and turn on the camera.

Kamerayi baglayin ve agin.

JUVOEDTE KAl EVEPYOTIOINOTE TNV
KApepQ.

Conectati si porniti camera.

See your camera’s guide to print.

Yazdirma islemi icin kameranizin
kilavuzuna bakin.

Avatpéfte oTov 08nyo eKTUMWONG
NG KAPEPAG 0aG.

Consultati ghidul camerei pentru a
tipari.




Compatibility
File Format

Image size

Uyumluluk
Dosya Formati

Goruntl boyutu

YupBatétnTa
Moppn apxeiouv

MéyeBog elkovag

Compatibilitate

Format fisiere

PictBridge
JPEG

80 x 80 pixels to 9200 x 9200 pixels

PictBridge
JPEG
80 x 80 piksel - 9200 x 9200 piksel

PictBridge
JPEG
80 x 80 pixel £€wg 9200 x 9200 pixel

PictBridge
JPEG

&2

Depending on the settings on this printer and the digital camera, some
combinations of paper type, size, and layout may not be supported.

Bu yazici ve fotograf makinesinin ayarlarina bagli olarak bazi kagit tipi,
boyut ve diizen kombinasyonlari desteklenmeyebilir.

Evdéxetal va unv umootnpifovtat opiopévol cuvduacpoi TUTTou, peyEBoug
Kat S1dtagng xapTiovy, avdloya e TIG PUBHIOEIG OTO GUYKEKPIUEVO
EKTUTIWTH KAl TN PN@LOKT) QWTOYPAPIKH) UNXaVH.

In functie de setarile imprimantei si ale camerei digitale, este posibil sa
nu fie suportate anumite combinatii de tipuri, dimensiuni si orientdri ale
hartiei.

Dimensiune imagini | de la 80 x 80 pixeli la 9200 x 9200 pixeli

2

Some of the settings on your digital camera may not be reflected in the
output.

Fotograf makinenizdeki bazi ayarlar ¢iktida yansitilamayabilir.
Oplopéveg puBUIoELG 0TV WNELOKH GWTOYPAPIKN Unxavry, evoéxetal va
Unv avtikatomtpifovtal 0To TEAIKO AmOTENECA.

Este posibil ca unele din setarile camerei digitale sa nu fie reflectate in
rezultatul final.
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Setup Mode Menu
List

Ayar Modu Menu
Listesi

Aiota pevou
Katdotaong

Aetrtoupyiag PuBp.

Lista meniului
pentru modul
MNEIEE

Bl =77
& w77
B o978
&= 78

— Copies —

Start

—J

SlUnlock
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- | A+

40K | P>
E| VLY
Menu Back

Stop/Clear

Setup
blem

d le
ver
or G -

0| Proceed

I¥ Setup
o als -
Maintenance

Carry out maintenance to
maintain print quality.

[0K] Proceed

| I¥ Maintenance

ozzecreck |8
Head Cleaning

Head Alignment

Automatic Head Maintenance

i | A

i | a1

i | A

i | A

i | A

i | a0




*i Setup Mode

Ink Levels
Maintenance

Printer Setup

Network Settings
Bluetooth Settings
PictBridge Setup

Select Location

Restore Default
Settings

Nozzle Check, Head Cleaning, Head Alignment, Automatic
Head Maintenance *'

CD/DVD, Stickers, Thick Paper *?, Screen Saver Settings,

Display Format ¥, Language

See your online User’s Guide for details.

See your online User’s Guide for details.

Print Settings For details on the setting

Photo Adjustments items, see the Photos Mode
Menu list. 2 = 55

Folder Select, Group Select

Reset Network Settings, Reset All except Network Settings,

Reset All Settings

*1 This printer automatically checks the print head nozzle without printing a pattern
and cleans the nozzles if they are clogged. Some ink is consumed while checking
the print head nozzles.

*2 If the printout is smeared, set this function to On.

*3  You can select the LCD screen display format from 1-up with Info, 1-up without Info,
and View Thumbnail Images.

N

Setup Modu
Mrkp Sev.
Bakim Noztil Kontrol, Kafa Temzlme, Kafa Hizalama, Otomatik Kafa
Bakimi *'
Yazici Ayari CD/DVD, Etiket, Kalin Kagit **, Ekran Korycu Ayarlari, Gstrme
Formti *3, Dil
Ag Ayarlar Cevrimigi Kullanim Kilavuzu'nuza bakin.
Bluetooth Ayarlari Cevrimici Kullanim Kilavuzu'nuza bakin.
PictBridge Ayari Baski Ayarlari Ogelerin ayarlanmasina
Foto Ayarlari iliskin detaylar icin, Foto
Modu Menii listesine bakin.
D= 55
Konum Se¢ Klasor Secimi, Grup Segimi

Vrsyiln Ayarlan Geri Ag Ayarlarini Geri Yiikle, Ag Ayarlari hari¢ Tiumun Sifirla, Tum

YkI.

*1

*2
*3

Ayrln Geri Ykle

Bu yazici, bir desen yazdirmadan baski kafasi noziiliini kontrol eder ve
tikandiklarinda noziilleri temizler. Baski kafasi nozullerinin kontroli sirasinda bir
miktar murekkep harcanabilir.

Cikti lekeliyse, bu islevi On olarak ayarlayin.

info’lu Tup, info'suz Tup ve Kuigiik Resimlere Bak arasindan LCD ekran gosterim
formatini secebilirsiniz.
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‘? Katdotaon Aeitoupyiag Setup

Emum. MeA.
Zuvtripnon

PUBu. EKT.
PuBp. Siktvou
PuBy. Bluetooth

PUB. PictBridge

Em\oynj 6éong

Emavag. EpyooT.
Pubp.

‘ENeyx. akpo@, Kabap. kepal, EuBuyp. kepal., Autdpatn
ouvtrpnon Ke@aAng *'

CD/DVD, Autoko), Méxog xapt. ¥, Pubu. mpo@. 084vng,
Moperi Epgadv. ¥, N\hooa

Mo AemTopépeleg, avatpéETe oTIC NAEKTPOVIKEG OdNnYieg
xenotn.

Mo AemTopépeleg, avaTpéETe oTIC NAEKTPOVIKEG OBNnyieg
xenotn.
PuBp. extom. 0 AEMTOPEPELEG OXETIKA
UE Ta oTolxEia pUBMIONG,
avatpé€te otov Katdhoyo
HEvoL KatdoTaong
Aerroupyiag Owto. 1 = 55

Mpoocapy. pwto.

EmA. gakéN, EmA. opadag

Emavag. pubp. Siktuou, Emav. OAwv eKTOG Twv pubu. SIKTUWY,
Emavae. SAwv pubu

*1 O eKTUTTWTNG EAEYXEL AUTOUATA TO AKPOPUGIO TNG KEPAANG EKTUTTIWONG XWPIG va
EKTUTTIWOEL pHOTiRo Kat kaBapilel Ta akpo@UaLa v €xouv ppayei. Katavahwvetat
UEPIKN TTOCOTNTA HEAAVIOU KATA TOV EAEYXO TWV AKPOPUGIWV TNG KEPANAG

EKTUTTWONG.

*2  Edv n ektinwon givatl pout{oupwpévn, ala&te tn pUBuIon auTrig Tng AetToupyiag

og On.

*3  Mmopeite va emAEEETE TNV HOPYPN EUPAVIONG TNG 006vng LCD amnd to Tup pe mnp.,
Tup xwpic MANp. kat MPoBoAr HIKPOYPAPIGDV.

*i Modul Setup

Nivele cerneala
Intretinere

Setare imprimanta

Setari de retea
Setari BLUETOOTH
Setare PictBridge

Card de memorie

pt.copii de siguranta

Restabilire setari
implicite

Verificare duze, Curatare cap, Aliniere cap, Curatare automata
cap *'

CD/DVD, Etichete adezive, Hartie groasa **, Setari
economizor ecran, Format afisaj **, Limb&/Language

Pentru detalii, consultati Ghidul utilizatorului online.

Pentru detalii, consultati Ghidul utilizatorului online.

Setari tiparire Pentru detalii despre fiecare
setare in parte, consultati
lista meniului pentru modul
Foto. = = 55

Selectare director, Selectare grup

Ajustare foto

Restabilire setari retea, Resetare tot cu exceptia Setarilor de
retea, Restabilire completa setdri

*1 Aceasta imprimanta verifica automat duza capului de imprimare fara imprimarea
unei mostre si curata duzele daci sunt infundate. In timpul curatarii duzelor capului
de imprimare, se consuma o cantitate de cerneala.

*2 Daca pagina imprimata este patatd, setati aceasta functie la Activat.

*3 Puteti selecta formatul pentru afisajul LCD de la 1 pe pag cu Info, 1 pe pag fara Info
si Afisare miniaturi imagini.



Solving Problems
Sorun Giderme

EniAuon mpoBAnuatwv
Rezolvarea problemelor
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Error Messages
Hata Mesajlari

Mnvuouata
OQAANUATOG

Mesaje de eroare

EJ = 30
TRl Y
1w 82
& = 83

correctly. See your documentation.

Error Messages Solution
Paper is jammed in the printer. Turn off the printer, w92
open the scanner unit, and remove the paper. See your
documentation.
A printer error has occurred. Turn off the printerand turn | = 94
it on again. Please see your documentation.
Cannot recognize photos. Make sure photos are placed =26

A scanner error has occurred. See your documentation.

Turn the printer off and then back on. If the error message still appears,
contact your dealer.

The printer’s ink pads are nearing the end of their
service life. Contact Epson Support.

Contact Epson support to replace ink pads before the end of their
service life. When the ink pads are saturated, the printer stops and Epson
support is required to continue printing.

The printer’s ink pads are at the end of their service life.
Please contact Epson Support.

Contact Epson support to replace ink pads.

The print head cannot be cleaned completely with Auto
Head Maintenance. See your documentation.

After cleaning, check the print head from the Maintenance menu in
Setup mode. If quality has not improved, contact Epson support for
repairs. If nozzles are still clogged you can continue printing by setting
Automatic Head Maintenance to off from the Maintenance menu in
Setup mode.

The data is too complex to print with Bluetooth.

See the documentation for the device transmitting the data.

Error in the data. The document cannot be printed.

See the documentation for the device transmitting the data. (Cause: The
data is not available because of a malfunction in the device.)

Error in the data. The document may not be printed
correctly.

See the documentation for the device transmitting the data. (Cause: A
part of the data is corrupted or cannot be buffered.)

Backup Error.
Error Code XXXXXXXX

A problem occurred and backup was canceled. Make a note of the error
code and contact your dealer.

The combination of IP address and subnet mask is
invalid. See your documentation.

Refer the online User’s Guide - Networking.




yerlestirildiginden emin olun. Belgelerinize bakiniz.

Hata Mesajlari Cozim
Kagit yazicida sikismis. Yaziciyr kapayin tarayici Gnitesini 1w 92
acin ve sikisan kagidi ¢ikarin. Belgelerinize bkz.
Yazici hatasi olustu. Yaziciy kapatip tekrar agin. 1w 94
Belgelerinize bakin.
Fotograflar taninamiyor. Fotograflarin dogru 1= 26

Tarayici hatasi olustu. Belgelerinize bakiniz.

Yaziciyr kapatin ve ardindan tekrar agin. Hata mesaji hala goriiniiyorsa
saticinizla temas kurun.

Lutfen Epson destekle irtibat kurun.

Yazicinin miirekkep pedleri srvs dmrlrn snuna yaklasmis.

Kullanim émdirleri bitmeden énce mirekkep pedlerini degistirmek

icin Epson destegi ile temas kurun. Mirekkep pedleri doygun hale
geldiginde, yazici durur ve yazdirmaya devam etmek icin Epson destegi
gerekir.

Yazicinin murekkep pedleri sonlarinda. Lutfen Epson
destekle irtibat kurun.

Mirekkep pedlerini degistirmek icin Epson destek ile temas kurun.

Oto Kafa Bakim 6zelligiyle baski kafasi tamamen
temizlenemiyor. Belgelerinize bakiniz.

Temizligin ardindan, Ayar modunda Bakim menisiinden baski kafasini
kontrol edin. Kalite iyilesmediyse, onarim i¢in Epson destek ile temas
kurun. Noziiller hala tikaliysa, Ayar modunda Bakim mentisiinden
Otomatik Kafa Bakimi 6gesini kapali olarak ayarlayarak yazdirmaya
devam edebilirsiniz.

Veriler, Bluetooth ile yazdirlamayacak kadar karmasik.

Veri ileten aygitin belgelerine bakin.

Verilerde hata. Belge yazdirilamiyor.

Veri ileten aygitin belgelerine bakin. (Sebep: Aygittaki bir arizadan o6tiri
veri kullanilamiyor.)

Verilerde hata. Belge diizgiin yazdirilamaz.

Veri ileten aygitin belgelerine bakin. (Sebep: Verinin bir kismi bozulmus
veya ara bellege alinamiyor.)

Yedekleme Hatasi.
Hata Kodu xxxxxxxx

Bir sorun oldu ve yedekleme iptal edildi. Hata kodunu not edin ve
saticiniza basvurun.

IP adresi ve alt ag maskesi birlesimi gegersiz.
Belgelerinize bakiniz.

Cevrimici olarak bkz. Kullanim Kilavuzu - Ag islemleri.
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MnvUpata o@AluaTog

NAuon

MapoucIAoTNKE EUTAOKT XAPTIOU OTOV EKTUNTWTH.
AmeveQYOTTOINOTE TOV EKTUNTWTH, avoiTe TN povdda capwTh
Kal apaipéoTe 1o XapTi. Avatpé€te otnv Tekpnpiwon.

=92

MPoéKuYPe COANUA EKTUTTWTH. ZPAOTE TOV EKTUTTWTH Kal
avdyte tov ava. BA. tekpunpiwon.

= 94

AdUvatn avayvwplon gwtoyp. BeBaiwbeite éti givat
owoTd TomoBeTnuéveC. BA. Tekpunpiwon.

=26

MNpoékue o@aiua capwth. BA. Tekunpiwon.

ATIEVEQYOTTOINOTE TOV EKTUTIWTI) KAl EVEPYOTIOINOTE ToV {avd. Av To
UAVUHA OQANUATOG TIAPAUEVEL, ETIKOIVWVIOTE e TOV 0UCIO80TNUEVO
avTITPOoWO 0ag.

Ta o@ouyyap. HeA TOu eKTUT. MANCIA{OLV OTO TENOG TOU
KUKAou {wn\¢ Touc. Emk. pe TV umooT. Epson.

EmKovwVvAoTE Pe TV umooTAPIEN TG Epson yla va avTIKATaoTHOETE Ta
o@ouyyapdxia pehaviol mptv To TEAOG Tou KukAou {wiig Toug. Otav Ta
O@ouyyapdKia HENAVIOU €XOUV KOPEDTE, N AEITOUPYia TOU EKTUNIWTH S1aKOMTETAL
Kal yia va emavéNBel amaiteitat n mapéuBacn e umootipgng Epson.

Ta o@ouyyap. HEA TOU EKTUTL €QTACAV OTO TEAOG TOU
KUKAou {wn\¢ Touc. Emk. ue T umoot. Epson.

EmKovwvAoTe pe TV umooTrpi€n ¢ Epson yla va avTikatao T oeTe Ta
OPOUYYapPAKIa HEAAVIOU.

H ke@. ekTUm. Sev pumopei va Kabapioel EVIEAWS PE TNV
AUTOU. OUVTHP. KEPAARG. AVATP. OTNV TEKUNPiwoN.

Metd Tov kaBapiopd, eNéyte Tnv amddoon NG KEQaAG EKTUMWONG amod
TO Hevou ZuvTHPNON 0TnV Katdotaon Aettoupyiag POB. Edv n moidtnta
Sev éxel BertiwOei KaBONov, eMKOWWVAOTE e TNV UTOOTAPIEN TG Epson
yla €mokeun. Eav éxouv @payei Ta akpo@UoLa, UTOPEITE VO CUVEXIOETE va
EKTUMWVETE puBuiCovTag TG Aeitoupyio AUTOpATN GUVTHPNON KEPAARG
oo off amo to pevou Zuvtipnon oTny Kataotaon Aertovpyiag PUOU.

Ta Sedop. gival TOAU cUVOEeTa yia KT. e Bluetooth.

Avatpé€Te 0TV TEKUNPIWoN TNG CUOKEUNG TTou PETadidel Ta dedopéva.

Z@AaAua ota Sedop. ASuvatn eKTUTIWON EYYPAPOU.

Avatpé€Te 0TV TEKUNPIWOoN TNG cuoKeung mou peTadidel Ta Sedopéva.
(Artia: Ta Sedopéva Sev gival SlaBéoipa Aoyw OQANUATOG OTN CUCKEUN.)

ZpaAua ota Sedop. To €yypago UMOpPE( va UV EKTUTT.
owoTa.

Avatpé€Te 0TV TEKUNPIWOoN TNG cUoKEUNG TTou PeTadidel Ta Sedopéva.
(Artia: Mépog Twv SeSopévwy gival KaTeoTpapUEVO ) Sev pumopei va
POPTWOEL 0TN pvAuN.)

. Snu.eped.avly.
KwSIKOG OQANUATOG XXXXXXXX

Mpoéxkuye éva o@dua Kai n dnuoupyia EPeSPIKOL aVTIYPAPOU aKUPWONKE.
ZNUEIWOTE TOV KWSIKO GOANUATOG Kal EMKOWWVHOTE HE TOV QVTITPOCWTIO GG,

O ouvduaoudg dievbuvong IP kat pdokag subnet Sev
givat éykupoc. BA. tekunpiwon.

Avatpé€te oTig nAekTpovikéG Odnyieg xprotn - AikTUwon.




asezate corect. Consultati documentatia.

Mesaje de eroare Solutie
Hartia este blocata in imprimanta. Opriti imprimanta, w92
desch.unit.de scaner si scoateti hartia. Consultati
documentatia.
Eroare de imprimantd. Opriti si reporniti imprimanta din w94
nou. Consultati documentatia.
Fotografiile nu au fost recunoscute. Verificati daca sunt 1w 26

S-a produs o eroare la scaner. Consultati documentatia.

Opriti si apoi reporniti imprimanta. Daca mesajul de eroare continua sa
apard, contactati distribuitorul local.

Tamponul de cerneala este plin. Contactati dealer-ul pt
a-l inlocui.

Contactati suportul tehnic Epson pentru a inlocui tampoanele de
cerneala nainte ca acestea sa se umple complet. Cand tampoanele de
cerneala sunt pline, imprimanta se opreste si, pentru continuarea tiparirii,
este necesar suport specializat de la Epson.

Tamponul de cerneala este plin. Contactati dealer-ul pt
a-l inlocui.

Contactati suportul tehnic Epson pentru a inlocui tampoanele de
cerneala.

Capul de tip.nu poate fi complet curatat cu
Autointretinere cap. Consultati documentatia.

Dup4 curatare, verificati capul de tiparire din meniul Intretinere in

modul Instalare. Dacé nivelul calitatii nu creste, contactati suportul
tehnic Epson pentru reparatii. Daca duzele raman infundate, puteti
continua tipdrirea setand Curatare automata cap la dezactivat din
meniul Intretinere in modul Instalare.

Datele sunt prea complexe pt.tiparire cu BLUETOOTH.

Consultati documentatia pentru dispozitivul care transmite datele.

Eroare in date. Documentul nu poate fi tiparit.

Consultati documentatia pentru dispozitivul care transmite datele.
(Cauza: Datele nu sunt disponibile datorita unei defectiuni a
dispozitivului.)

Eroare in date. Poate ca documentul nu se tipareste
corect.

Consultati documentatia pentru dispozitivul care transmite datele.
(Cauza: O parte din date sunt corupte sau nu pot fi stocate in memoria
intermediara.)

Eroare creare copii de siguranta.
Cod de eroare XXXXxxxx

A apédrut o problema si crearea de copii de siguranta a fost anulata.
Notati codul de eroare si contactati distribuitorul local.

Combinatia dintre adresa IP si masca de subretea
invalida. Consultati documentatia.

Consultati Ghidul utilizatorului online - Retea.
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Replacing Ink
Cartridges

Mirekkep
Kartuslarinin
Degistirilmesi

Avtikatdotaon
Soxeiwv pehaviov

Inlocuirea cartuselor
de cerneala

ﬂ Ink Cartridge Handling Precautions
1 Never move the print head by hand.

O Some ink may be consumed when cartridges are
inserted because the printer automatically checks
their reliability.

1 For maximum ink efficiency, only remove an ink
cartridge when you are ready to replace it. Ink
cartridges with low ink status may not be used
when reinserted.

1 Epson recommends the use of genuine Epson ink
cartridges. Epson cannot guarantee the quality
or reliability of non-genuine ink. The use of
non-genuine ink may cause damage that is not
covered by Epson’s warranties, and under certain
circumstances, may cause erratic printer behavior.
Information about non-genuine ink levels may
not be displayed, and use of non-genuine ink is
recorded for possible use in service support.

1 Make sure you have a new ink cartridge before
you begin replacement. Once you start replacing
a cartridge, you must complete all the steps in one
session.

0 Leave the expended cartridge installed until you
have obtained a replacement. Otherwise the ink
remaining in the print head nozzles may dry out.

1 Do not open the ink cartridge package until you
are ready to install it in the printer. The cartridge is
vacuum packed to maintain its reliability.

O Other products not manufactured by Epson may
cause damage that is not covered by Epson’s
warranties, and under certain circumstances, may
cause erratic printer behavior.

O When an ink cartridge is expended, you cannot
continue printing even if the other cartridges still
contain ink.

a Miirekkep Kartusuna iliskin Onlemler
0 Yazici kafasini asla elinizle oynatmayin.

3 Kartuslar takildiginda, yazicinin kartusun
guvenilirliligini otomatik olarak kontrol etmesi
nedeniyle bir miktar murekkep tiketilir.

3 Maksimum miirekkep verimini saglamak
icin murekkep kartusunu sadece yenisi ile
degistirebileceginiz zaman ¢ikarin. Miirekkebi azalmig
olan kartuslar yeniden takildiginda kullanilamayabilir.

3 Epson orijinal Epson mirekkep kartuslarinin
kullanilmasini 6nerir. Epson orijinal olmayan
miurekkeplerin kalitesi veya guvenilirligi konusunda
herhangi bir garanti vermez. Orijinal olmayan
miurekkep kullanimi; Epson garanti kapsamina
girmeyen bir hasara ve belirli durumlarda hatali yazici
islemlerine neden olabilir. Orijinal olmayan murekkep
seviyeleri hakkinda bilgi gériintiilenmeyebilir
ve orijinal olmayan mtirekkep kullanimi servis
desteginde kullanilmak tizere kaydedilir.

1 Degistirmeye baslamadan dnce elinizdeki miirekkep
kartusunun yeni oldugundan emin olun. Kartusu
degistirmeye basladiginizda tlim asamalari tek
seferde tamamlamaniz gerekir.

3 Yerine yenisini alana kadar bitmis olan kartusu
yerinden ¢ikarmayin. Aksi takdirde yazici kafasinda
bulunan puskirtme memelerinde kalan murekkep
kuruyabilir.

3 Kartusu yaziclya takmaya hazir olana kadar agmayin.
Kartus; guivenilirliginin korunmasi icin vakumlu
paketle paketlenmistir.

1 Epson tarafindan Uretilmeyen diger tirtinler Epson
garantisi kapsaminda olmayan hasarlara yol acabilir
ve belirli durumlarda hatali yazici islemlerinin
yapilmasina neden olabilir.

3 Bir murekkep kartusu bittiginde diger kartuslarda
murekkep olsa bile yazdirmaya devam edemezsiniz.



n Xelptopoc mpo@uAd&ewv Soxeiwv pehaviol
3 Mnv UETAKIVEITE TIOTE TNV KEPAAR EKTUTTIWONG UE TO XEPL.

3 KdBe popd mou 10dyeTe T GUOTYYIO KATAVOAWVETAL PEAGVN,
YI0Ti 0 EKTUTWTIG EAEYXEL QUTOPATA TN AIOTILOTIA TOUG,

3 Mo péyrotn amddoon pehaviol, apaipeite éva doyeio
HeNaVIOU ubvo GTav €i0TE ETOIOL VA TO OVTIKATAOTHOETE.
Ta Soxeia pe xapnAn o1aBun pekaviou Sev pmopolv va
xpnotomoinBolv UeTd Ty emavatomoBETnor Toug.

3 H Epson cuvioTd tn xprjon yviolwv Soxeiwv uehavios
Epson. H Epson &ev pmopei va eyyunBei tv moiotnta i
v aglomioTia un yvriolwv pehaviwv. H xprion pn yvriotwv
ueNavIwV pmopei va pokaAéoel BAARN mou dev kaumTeTal
amo TG £yyUNoelG TG Epson Kal, U GUyKeKPILEVEG
OULVONKEC, va TIPOKANEDEL TNV AKAVOVIOTN AEITOUpYia TOU
extunwtr. Evaéxetat va unv epgpavifovtal minpogopieg yia
Ta emimeda pn yvRoLwv UEAAVIGY, Kal 1) XPron un YVholwv
HENQVIGV KATAYPAPETAL yia TBavI XPrion 0TV UTinpesia
unooTPEIENG.

3 BeBawbeite o1 Sabétete éva véo oxeio peraviol TpoTou
exvrioeTe TV avtikatdotaon. Otav ekvioeTe TV
avTIKaTdoTaon Tou doxeiou, mPEmel va OAOKANPWOETE OAa Ta
Briuata xwpic va Slakoyete T Sadikaoia.

3 Mnv agaipéoete 1o ddelo Goyeio womou va TomoBetnOei
10 GoyEio AVTIKATAGTAONG. AIOYOPETIKA, TO PEAGVL TIOU
TIAPAPEVEL OTNV KEPAA EKTUTIWONG EVOEXETAL VOl OTEYVWOEL.

3 Mnv avoiete T ouokevacia Tou Soxeiou peAaviol womou va
€ioTe étolpol va To TomoBeToETE OTOV EKTUNWTH. To Soxeio
€iVal 0EPOOTEYWG GUOKEVAGHEVO Yia va SlatnprioeL TV
aélomotia Tou.

3 Mpoidvta mou Sev gival kataokeuric Epson, pmopei va
mpokahéoouv BAAPN n omoia Sev kaAUMTETAL A6 TIG
€YYUNOELC TNG Epson Kall, UG OUYKEKPIUEVEC OUVONKEC,
€VOEETAL VO TIPOKANEOOUV OKAVOVIOTH AEITOUPYia TOU
EKTUTTWTH.

3 ‘Otav adeidoel éva doxeio pehaviol, dev umopeite va
OUVEXIOETE TNV EKTUTIWON AKOMA Kat av Ta dMa Soxeia
€€akoAouBouv va TIEPIEXOUV PENGVL.

n Precautii la manevrarea cartuselor de cerneala

g
g

Nu deplasati niciodata capul de tiparire cu mana.

Cand sunt introduse cartuse se poate consuma cerneala,
deoarece imprimanta verifica automat dacd acestea sunt
fiabile.

Pentru un consum minim de cerneald, nu scoateti un
cartus de cerneald decat daca sunteti gata sa il inlocuiti.
Este posibil ca un cartus cu nivel scazut de cerneala sa nu
mai poata fi utilizat dupa reintroducerea in imprimanta.

Epson recomanda utilizarea cartuselor de cerneald
Epson originale. Epson nu poate garanta calitatea sau
fiabilitatea cernelii provenite din alte surse. Utilizarea
cernelii provenite din alte surse poate produce
deteriordri care nu sunt acoperite de garantiile Epson
si, in anumite conditii, poate cauza comportament
instabil al imprimantei. Este posibil ca informatiile
privind nivelul cernelii provenite din alte surse sé nu fie
afisate; utilizarea cernelii provenite din alte surse este
inregistratd pentru eventuala utilizare in cadrul asistentei
de service.

Asigurati-va ca aveti un cartus de cerneala nou inainte
de a incepe inlocuirea. Odata ce ati inceput sd inlocuiti

cartusul, trebuie sé parcurgeti toti pasii fara intreruperi.

Lasati cartusul consumat instalat pana cand ati procurat
un cartus de inlocuire. In caz contrar, cerneala ramasd in
duzele capului de tiparire se poate usca.

Nu deschideti ambalajul cartusului de cerneala pana
cand nu sunteti gata sa il instalati in imprimanta.
Cartusul este ambalat in vid pentru a isi mentine
fiabilitatea.

Produsele care nu sunt fabricate de Epson pot produce
deteriordri care nu sunt acoperite de garantiile Epson si,
in anumite conditii, pot cauza un comportament instabil
al imprimantei.

Cand un cartus de cerneald este consumat, nu puteti
continua tiparirea, chiar daca celelalte cartuse mai contin
cerneald.
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& Warning
You need to replace
the following ink
cartridge(s).

& Tnk Marvtvidoos 3

|XX TOBOG/TO796

[0k] Proceed

A Warning

| FReplecenon [0

Remind me later

6% Done [ Cancel

Check the color to replace.

Kartusu degistirmek icin rengi
kontrol edin.

EAéy&Te TO Xpwua mpog
avtikataotaon.

Verificati culoarea pe care doriti sa o
inlocuiti.

Do not lift up the scanner unit
when the document cover is open.

Dokiiman kapadi acikken tarayici
birimini kaldirmayin.

Mn ONKWOETE TN povada capwong
4tav gival avolyTo 1o KAAuppa
gyypdpou.

Nu ridicati unitatea de scanare
cand este deschis capacul unitatii.

Select Replace now.

Simdi degistir 6gesini secin.
EmAé€te AvTiK. TWpPA.
Selectati inlocuieste acum.

Open.
Acin.
Avoifte.
Deschid.

Pinch and remove.

Sikin ve cikarin.
ATaO@ANIOTE KAl APAIPECTE.
Prindeti si scoateti.

Unpack new cartridge.

Yeni kartusu ambalajindan cikarin.

BydAte 1o véo Soxeio amo
OUOKevaoia.

Dezambalati cartusul nou.

Be careful not to break the hooks
on the side of the ink cartridge.

Murekkep kartusunun yanlarinda
bulunan kancalari kirmamaya 6zen
gosterin.

Mpooé€te va un omaceTe TV
npogfoxn oTo mMAdL Tou Soxeiou
peAaviov.

Procedati cu grija pentru a nu rupe
dispozitivele de prindere de pe
partea laterala a cartusului.




Remove the yellow tape.

Sari bandi ¢ikarin.
A@aipéaTe TNV Kitpivn Tawvia.
Scoateti banda galbena.

2

If you had to replace an ink cartridge during copying, to ensure copy
quality after ink charging is finished, cancel the job that is copying and
start again from placing the originals.

Kopyalama esnasinda miirekkep kartusunu degistirmek zorunda kalirsaniz,
murekkep dolumu bittikten sonra kopya kalitesinden emin olmak icin
kopyalanan isi iptal edin ve orijinalleri yeniden yerlestirerek isleme yeniden
baslayin.

EAv xp€1A0TNKE VO OVTIKATOOTHOETE €va SOXEio LEAOVIOU KATA TN
S1apKELa TNG EKTUTIWONG, YIa VA SIaCQANICETE TTOIOTIKNA EKTUTTWON
a@oUL oAoKANPwOEi N POpTWON PEAAVIOU, AKUPWOTE TNV EPYATia Tou
EKTUTTWVETAL KAl EEKIVAOTE TIAAL Ao TNV TOMOBETNON TWV TPWTOTUTIWV.

Dacd a trebuit sa inlocuiti un cartus de cerneala in timpul copierii, pentru
a va asigura de calitatea copierii dupa finalizarea incarcarii cu cerneala,
anulati activitatea in curs si reluati-o de la amplasarea originalelor.

Insert and push. Close. Ink charging starts.

Takin ve itin. Kapatin. Mirekkep dolumu baslar.

TomoBetoTe Kal OTPWETE. KheioTe. Zekiva n @optwon Tou

Introduceti si impingeti. Ape)\qwou.
Inchideti. Va incepe incarcarea cu
cerneala.

2

To replace an ink cartridge before it is expended, follow the instructions
from step 3 with the printer turned on.

Bitmeden 6nce bir murekkep kartusunu degistirmek icin, yazici acikken
adim 3'teki talimatlan takip edin.

lMa va avtikataotroete éva doxeio pehaviov mptv e§avtAndei, akolouBriote
TIG Tapamavw odnyieg amod To Briua 3 Ki ETTELTA, UE TOV EKTUTTWTH
EVEPYOTTOINUEVO.

Pentru a inlocui un cartus de cerneala inainte ca acesta sa fie consumat,
urmati instructiunile de la pasul 3 cu imprimanta pornita.
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Paper Jam

Kagit Sikismasi
EpmAokn xaptiov
Blocarea hartiei

Inside the printer 1
Yaziciicinde 1

2TO EOCWTEPLIKO TOU
ektunwTn 1

ininteriorul
imprimantei 1

A Warning

Paper jam.
Open the scanner unit.

¥ Next

Check the message.
Mesaji kontrol edin.
AlaBAoTe TO pHrjvuua.
Verificati mesajul.

Open.
Acin.
Avoifte.
Deschid.

Remove.
Cikarin.
A@aipéoTe.
Indepartati.

Remove.
Cikarin.
AgaipéoTe.
Indepartati.

Remove.
Cikarin.
AgalpéoTe.
Indepartati.




Reattach. Remove.
Tekrar takin. Cikarin.
TomoBetote avd. A@alpéoTe.
Montati la loc. Indepértati.

Remove the jammed paper,
close the scanner unit,
then press [@],

Restart printing.

Yazdirmaya tekrar baglayin.
ZEKIVAOTE €K VEOU TNV EKTUTIWON.
Reincepeti tiparirea.

Remove.
Cikarin.
A@alpéoTe.
Indepértati.

Replace.
Yerlestirin.

TomoBetrote {avd otn Béon Tou.

Puneti la loc.
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Paper cassette
Kagit kasedi
Kaoéta xaptiov

Caseta pentru hartie

A VWarning
Paper out or paper jam
in the main tray, or

the paper size is
incorrect. Check the
paper size settings or
clear the jam.

o] Start

Check the message.
Mesaji kontrol edin.
AlaBAoTE TO prjvuua.
Verificati mesajul.

Close. Pull out.

Kapatin. Cekip ¢ikarin.

Kheiote. TpaPnéte mpog ta é€w.
Tnchideti. Trageti afara.

D@

Remove.
Cikarin.
A@aipéoTe.
Indepartati.

Align the edges.
Kenarlari hizalayn.
EuBuypappiote Ta dkpa.
Aliniati marginile.

Carefully remove. Insert keeping the cassette flat.

Dikkatlice cikarin. Kaseti diiz tutarak yerlestirin.

AQaIpEOTE MPOOEKTIKA. Elocaydyete kpatwvtag o€ guBeia TV
KaoETa.

Indepartati cu grija.
Introduceti mentinand caseta
dreapta.




A Warning
Paper out or paper jam
in the main tray, or

the paper size is
incorrect. Check the
paper size settings or
clear the jam.

Restart printing.

Yazdirmaya tekrar baslayin.
ZEKIVAOTE €K VEOU TNV EKTUTTWON.
Reincepeti tiparirea.

If an error message cannot be
cleared, try the following steps.

Bir hata mesaji silinemiyorsa,
asagidaki adimlari deneyin.

Eav dev umopei va e€apavioete
£va prvupa o@AApatog amo tnv
006vn, dokiudoTe Ta akolouBa.

Dacd un mesaj de eroare nu
dispare, incercati pasii de mai jos.

Turn off.

Yaziciyr kapatin.
ATIEVEPYOTIOINOTE.
Opriti.

Unplug.

Fisi ¢cikarin.

Anoouvdéote amo tnv mpida.
Deconectati.

Pull out.
Cekip cikarin.
Tpapnéte mpog ta £€w.

Trageti afara.

Carefully stand the printer on its side.
Yaziciyr dikkatlice yana yatirin.

[upioTE MPOOEKTIKA TOV EKTUTIWTH
oto TAdL.

Asezati cu grija imprimanta pe o
parte.

Remove.
Cikarin.
ApaipéoTe.
Indepartati.

Replace.
Yerlestirin.
AVTIKATOOTAOTE.
Puneti la loc.
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Inside the printer 2
Yaziciicinde 2

2TO EOCWTEPIKO TOU
EKTUTIWTH 2

ininteriorul
imprimantei 2

& Warning

Paper is jammed in the
printer. Turn off the

printer, open the scanner

unit, and remove the paper.

See your documentation.

0] Turn Off

Check the message.
Mesaji kontrol edin.
AlaBAoTe TO Hrjvuua.
Verificati mesajul.

Remove.
Cikarin.
A@aipéoTe.
Indepartati.

Turn off.

Yaziciyi kapatin.
ATIEVEPYOTIOLAOTE.
Opriti.

Open.
Acin.
Avoifte.
Deschid.




Auto Duplexer

(option)
. o P. jam.
Auto Duplexer (istege Remove the Auto
o Duplexer.
bag I I) *| Next

Auto Duplexer
(mpoalpeTikd)

Auto Duplexer
(optional)

For details on removing jammed paper from the optional Auto Duplexer, see
your online User’s Guide.

Sikisan kagidin istege bagli Auto Duplexer tnitesinden ¢ikarilmasina iliskin
bilgiler icin, bkz. cevrimici Kullanim Kilavuzu.

Mo AeNTOUEPELEC OXETIKA LE TNV AQAiPECN UTAOKAPIOUEVOU XOAPTIOU amd TO
Auto Duplexer, avatpé€te oTig nAekTpovikéG O8nyieg xpRotn.

Pentru detalii despre indepdrtarea hartiei din dispozitivul optional Auto
Duplexer, consultati Ghidul utilizatorului online.
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Printer Error

Yazici Hatasi

S PAAUA EKTUTIWTH

Eroare de
imprimanta

If the protective material is in its original position, remove it and install it as shown on the right. Finally, turn the printer

A printer error has
occurred.

Turn off the printer and
turn it on again,

See your documentation.

O] Turn Off

back on. If the error message still appears, contact your dealer.

Koruyucu malzeme orijinal konumundaysa, bunu cikarin ve sagda goésterildigi gibi takin. Son olarak, yaziciyi tekrar

acin. Hata mesaji hala goriintiyorsa saticinizla temas kurun.

Edv To mpooTtaTeuTiko UNIKO BpioKeTal 0TNV APXIKK TOU B€0N, apalpE0TE TO KAl TOTTOBETHOTE TO CUHPWVA HE TO OXUA
oTa 6e€1d. TéNoG, evepyomolnoTe EavA TOV EKTUTTWTH. AV TO UVULO GQAAUATOG TIOPAMEVEL, ETTIKOIVWVAOTE LIE TOV
€€ouc1060TNUEVO aVTITPOOWTTO 0AG.

Daca materialul de protectie este in pozitia initiald, indepartati-l si instalati-l in modul indicat in dreapta. Apoi porniti
din nou imprimanta. Daca mesajul de eroare continud sa apara, contactati distribuitorul local.

If the error message on the left is displayed, turn off the printer and then make
sure that no paper remains in the printer. = = 88

Soldaki hata mesaji gosterilirse, yaziciyl kapatin ve yazici da hicbir kagidin
bulunmadigindan emin olun. = = 88

Edv ep@avioTei éva privupa o@ANIATOC OTO APLOTEPO UEPOC, ATTEVEPYOTIOIOTE
TOV EKTUTIWTH Kal, 0Tn OLVEXELQ, BeBaiwBdeite 0TI Sev umdpyel XapTi péoa otov
eKTUTIWTH. ) % 88

Dacd este afisat mesajul de eroare din stanga, opriti imprimanta si asigurati-va
cd nu a ramas hartie in imprimanta. = =% 88




Print Quality
Problems

Yazdirma Kalitesi
Sorunlari

MpoBAnRuata
TOLOTNTAG
EKTUTTWONG

Probleme de calitate
a tiparirii

Try one or more of the following solutions in order from the top. For further information, see your online User’s Guide.
1 Clean the print head. = = 70

3 Align the print head. = = 72

1 To clean the inside of the printer, make a copy without placing a document on the document table.

1 Use up ink cartridge within six months of opening vacuum package. =) = 84

3 Try to use genuine Epson ink cartridges and paper recommended by Epson.

En Ustten baslayarak asagidaki ¢oziimlerden birini veya birkagini uygulayin. Ayrintili bilgi icin ¢evrimici Kullanim Kilavuzu'nuza
bakin.

3 Yazic kafasini temizleyin. = = 70

0 Yazicr kafasini hizalayin. = = 72

3 Yazicinin igini temizlemek i¢in dokiiman tablasina herhangi bir belge yerlestirmeden kopyalama yapin.
3 Vakumlu paket acildiktan sonra miirekkep kartusunu alti ay icinde tiiketin. = = 84

1 Epson tarafindan 6nerilen orijinal Epson miirekkep kartuslarini ve kagitlari kullanin.

AOKIPAOTE pia i mepLoodTePEC amd TIG akOAoUBEG ANUOEIC KaTdA O€lpd TapdBeong. MNa mepIooOTEPES TANPOYOPIES, AVATPEETE OTIG
nNAeKTPOVIKEG OSNYIEC XprOTN.

3 KaBapioTe Tnv Ke@alf ektuniwong. =) = 70
3 EuBuypaupioTe TNV KEQAAR eKTUNIWONG. = 72

3 TNa va KaBapioeTE TO ECWTEPIKO TOU EKTUTIWTH, SNUIOUPYROTE €va avTiypapo Xwpig va TOTTOBETOETE KATTOLO £YYPaPO OTNV
EMPAVELN CAPWONG.

1 XpnOIHOTOIROTE TO SOXEID MEAQVIOU VTG £€L UNVWV aTTO TO AVOLYMA TNG AEPOOTEYOUG OUOKeVaoiag. ) W 84

3 Xpnopomoleite yvriola doxeia pehaviot tng Epson kat xapti mou cuviotdrat amé tnv Epson.

Incercati solutiile de mai jos in ordine, incepand cu prima. Pentru informatii suplimentare, consultati Ghidul utilizatorului online.

(]

Curatati capul de tiparire. 1 =% 70
Aliniati capul de tiparire. = = 72

Q
3 Pentru a curata interiorul imprimantei, faceti o copie fara a amplasa niciun document pe panoul de scanare.
1 Consumati cartusul de cerneala in sase luni de la deschiderea ambalajului in vid. = = 84

]

Tncercati sa utilizati cartuse de cerneald Epson originale si hartie recomandata de Epson.
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Print Layout
Problems

Gikti Sayfa Diizeni
Sorunlari

MpofAjuata
S1dtaéng ektumwong

Probleme orientare
pagina la tiparire

Check the following points.

Make sure you selected the correct Paper Size, Layout, and Reduce/Enlarge setting for the loaded paper. =2 ® 36, 55, 65
Make sure you loaded paper correctly. 1 = 18

Make sure the original is placed correctly. ) = 26

Adjust the CD/DVD print position if it is misaligned. = % 34

If the edges of the copy or photo are cropped off, move the original slightly away from the corner.

[ I S I S

Clean the document table. See your online User’s Guide.

Asagidaki noktalari kontrol edin.

Yiiklenmis kagrtla ilgili dogru Sayfa Boyu, Dnm. ve Yknls ayarini sectiginizden emin olun. = % 36, 55, 65
Kagidi dogru yiiklediginizden emin olun. 1 = 18

Orijinalin dogru yiiklendiginden emin olun. ) % 26

Yanlis ayarliysa CD/DVD baski konumunu ayarlayin. 1 = 34

Kopyanin veya fotografin kenarlari kesilmisse orijinali hafifce kdseden uzaklastirin.

[ I S I S

Dokiiman tablasini temizleyin. Cevrimici Kullanim Kilavuzu'nuza bakin.

ENéy&te Ta akolouBa onpeia.

3 BePaiwbeite ot éxete emAéEel Tn owoTr pUBUIoN Méy. Xapt., Atatag. kat ZOUM Yia TO XapTi TOU £XETE TOTTOOETAOEL.
1= 36, 55,65

BeBaiwBeite 611 T0 XapPTi €ivan TomoBeTnUéVo owoTd. = 18
BeBaiwBeite OTI TO MPWTOTUTIO €ival TOMODETNHEVO OWOTE. L ™ 26
Mpooapuoote Tn Béon ektimwong CD/DVD, edv Sev eival cwotd euuBuypappiopévo. ) W 34

Av Ta AKPA TOU aVTIYPA@OU 1) TG GWTOYPAQIag TEPIKOTTOVTAL, AMOUAKPUVETE ENAPPWG TO MPWTATUTTO and Tn ywvia.

[ I S

KaBapiote TNV em@aveia oapwonc. Avatpé€Te oTig NAeKTpoVIKEG O8nyieg xpnoTn.

Verificati punctele de mai jos.

1 Asigurati-va ca ati selectat setdrile corecte pentru Format hartie, Aspect si Redimensionare pentru hartia incarcata.
= 36, 55,65

Asigurati-va ca ati incarcat hartia in mod corespunzétor. = 18
Asigurati-va ca originalul este amplasat corespunzator. . = 26
Reglati pozitia de tiparire pe CD/DVD daca nu mai este aliniata. 1 = 34

Dacé marginile copiei sau fotografiei sunt trunchiate, mutati originalul putin mai departe de colt.

U 000D

Curatati panoul de scanare. Consultati Ghidul utilizatorului online.




Other Problems
Diger Sorunlar
ANa ipofAnpata

Alte probleme

In some cases, such as when the scanner unit is left open for a certain period of time, the printer may stop printing halfway and
the paper or CD/DVD may be ejected. If the scanner unit is open, close it. The printer may resume printing, but if it does not, try
printing again.

When you turn off your printer, a red lamp inside the printer may remain on. The lamp will stay on for a maximum of 15 minutes,
then go out automatically. This does not indicate malfunction.

Bazi durumlarda, 6rnegin tarayici belli bir stire agik kaldiginda, yazici baskiyi yarida kesebilir ve kagit veya CD/DVD ¢ikarilabilir.
Tarayici acik ise, kapatin. Yazici baskiya devam edebilir, ancak devam etmezse tekrar yazdirmayi deneyin.

Yaziciyr kapattiginizda, yazici igerisinde kirmizi bir lamba yanik kalabilir. Lamba 15 dakika yanacak ve ardindan otomatik
sonecektir. Bu bir arizaya isaret etmez.

Z€ OPIOHEVEG TTEPITTWOELG, OTIWG EAV N HOVASA 0APWONG EXEL TTAPAUEIVEL avolyTH Yid éva 0€BaoTd Xpoviké didoTtnua, o
EKTUTIWTNG EVOEXETAL VO AQHOEL TNV EKTUTTWON OTN Péon Kat To xapTi i To CD/DVD va e§éNOeL. Edv n povada oapwong givat
avolxTr, KA&oTe Tn. O eKTUTTWTIG EVOEXETal Va OuUVEYioeL TN Sladikaoia eKTUMWOoNG, Eav OUWG autd Sev CUMPEL, EMXEIPHOTE €K
VEOU TNV EKTUTIWON.

‘OTav ameVEPYOTIOLEITE TOV EKTUTIWTH, EVOEXETAL VA TIOPAUEIVEL AVOUUEVN Uit KOKKIVI AUXVIO OTO ECWTEPIKO TOU UTTONOYIOTH.
H Auyvia Ba mapapeivel avappévn yia 15 Aemtd 1o avtepo Kat katomv Ba oBrioel autépata. Agv mpokeltal yia EVOeign
Suohertoupyiag.

Tn anumite cazuri, de exemplu cand unitatea de scanare este l3sata deschisa un anumit timp, imprimanta poate opri tiparirea
in curs si hartia sau CD-ul/DVD-ul pot fi ejectate. Daca unitatea de scanare este deschisd, inchideti-o. Imprimanta poate relua
tiparirea, dar daca nu face acest lucru, incercati sa tipariti din nou.

Cand opriti imprimanta, in interiorul imprimantei poate rdmane aprinsa o lumina rosie. Lumina va rémane aprinsa timp de
maxim 15 minute, apoi se va stinge automat. Acest lucru nu indica o defectiune.
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Contacting
Customer Support

Musteri Destek ile
Irtibat

Emkowvwvia

OO TAPIENG
EAQTWV

Contactarea
serviciilor de suport
tehnic

If you cannot solve the problem using the troubleshooting information, contact customer support services for assistance. You can
get the contact information for customer support for your area in your online User’s Guide or warranty card. If it is not listed there,
contact the dealer where you purchased your product.

Sorun tespit ve giderme bilgilerini kullanarak sorunu ¢c6zemezseniz yardimci olmasi icin misteri destek hizmetleriyle temas kurun.
Bolgenizdeki musteri destek hizmetlerinin irtibat bilgilerini cevrimici Kullanim Kilavuzu'nda veya garanti kartinizda bulabilirsiniz.
Kilavuzda veya garanti kartinda belirtilmemisse, triini aldiginiz saticiyla irtibata gegin.

Av Sev Umopeite va eMAUGCETE TO TPOPRANUA XPNOIUOTIOIWVTAG TIG TTANPOPOPIEG AVTIHETWITIONG TPOPBANUATWY, EMKOWVWVHOTE HE TV
unmnpeaia umooTpPIEng meAatwy yia BorBeia. Mmopeite va Bpeite Ta oToIxXEia EMKOVWVIAG TNG UTNPETiag UMOOTAPIENG TEAATWY
Yla TV TTEPLOXT| 0aG OTIG NAEKTPOVIKEG O8NYieg XPoTn fi TNV KApPTa eyyunong. Eav Sev epgavifovtal eKei, EMKOIVWVAOTE HE TOV
TIPOUNOEUTH Ao TOV OToI0 AyOPACATE TO TIPOIOV.

Daca nu puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de depanare, consultati serviciile de suport tehnic pentru asistenta. Puteti
obtine informatiile de contact pentru serviciile de suport tehnic din zona dumneavoastra din Ghidul utilizatorului online sau de pe
fisa de garantie. Daca informatiile nu apar acolo, contactati distribuitorul de la care ati achizitionat produsul.
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A\ Index

Symbols
2-Sided Printing 37
A
Aligning the Print Head 72
Auto Head Maintenance 77
B
B&W print 37.56
Backup Memory Card 64.65
Bidirectional (print speed) 56
Binding direction 37
blank pages 97
Book/2-Sided 27.37
Book/2-up 27.37
Borderless/With Border 37.56
Brightness 56
Buttons, Control Panel 8.12
C
Camera Text

CD/DVD jacket, printing
CD/DVD print position, adjusting

CD Density

Color restoration

Contrast

Control Panel

copying, restore faded photo 32
copying document 30
copying photos 32
crop photo 13.43
Date print

Digital Camera, printing from....

Display.

Display Format

Dry time

Enhance 37.56
Error messages 80
Expansion (Borderless photos) 37.56
Filter (Sepia, B&W) 37.56
Fit Frame 56
Folder Select 77
Greeting Card 49
Group Select 14.77
Index Sheet. 52
ink cartridge, replacing 84
ink cartridge status 68
Ink levels 77

Jams, paper. 88
Language, change 77
Main tray. 18
Memory Card 24
Nozzle check 77
options 3
PILM 37.56
Panel 8.11.12
Paper, jams. 88
PhotoEnhance 13.37.56
PhotoEnhance Preview 8
Photo Sticker, 21
Photo tray. 18
PictBridge Setup 74
Print All Photos. 56
Print Ruled Papers 65
Proof sheet (Thumbnail) 56
Quality 95
red eye, correction 13.56
Restore Default Settings 77
Saturation 56
Save photos (backup) 64.65
Scan Area 65
Scan to Email 63.65
Scan to Memory Card 62.65
Scanto PC 63.65
Scan to PDF 63.65
Scene Detection 56
Screen Saver. 77
Select by Date (photo) 56
Select Location 14
sepia print 37.56
Sharpne: 56
Slide Show 56
support paper. 16
Thick Paper 77
thumbnail index, printings 56
thumbnail view 77
trimming (crop) 13.43.47
Troubleshooting 79

viewer

12

View PhotoEnhance

13

zoom (crop)

zoom (Reduce/Enlarge)

13.43.47
37
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Dizin

Symbols
2Y6nli Baski 38
Ana tepsi 18
B
Baglama yonu 38
belgeleri kopyalama 30
Bellek Karti 24
Bellek Kartina Tara 62.65
Bordrstiz/Borduirli 38.56
bos sayfalar. 97
C

CD/DVD baski konumu, ayarlama
CD/DVD jacket, yazdirma
CD Yogunlugu

Cergeveye Sigdir
Cift yonlu (yazdirma hizi)
Cizgili Kagit Yazdir
Color restoration (Renkleri Aslina Déndirme) ..

D

destek kagidi

Dijital Kamera, yazdirma kaynag .

Dil, degistirme 77

Dizin Sayfasi 52

Doygunluk 56

Dugmeler, KUmanda Paneli.........rssssssssssssssssssesssssessenss 8.12
E

Ekran 11.12

Ekran Koruyucu 77

Email'e Tara 63.65
F

Filtre (Sepya, S&B) 38.56

Foto Etiketler. 21

FotoGlstirme 13.38.56

FotoGlstirme Onizlemesi 8

fotografi kes 1343

Fotograflari kaydet (YEdeKI) ... 64.65

fotograflar kopyalama 32

Fotograf tepsisi 18
G

Gelistir 38.56

Genisleme (Bordirsuiz fotograflar)............ssmsssesseeeens 38.56

goruntileyici 12

Gosterme Formati 77

Grup Segimi 14.77
H

Hata mesajlar 80
K

Kagt, sikisikhklar 88

Kalin Kagit
Kalite
Kamera Metni
kirmizi g6z, duizeltme.
kirpma (kesme)
Kitap/Cift Yonli

Klasor Segimi

Kontrast.

Konum Seg.

kopyalama, solgun fotografi aslina donddir.

Ktap/2-yu

Kumanda Paneli

Kuru Zmn

minyatur dizini, baskilar. 56
minyatir gérinimi 77
miirekkep kartusu, degistirme 84
miirekkep kartusunun durtimu ... 68
Mirekkep seviyeleri 77
Netlik 56
Noziil kontroli 77
Otomatik Kafa Bakimi 77
PILM 38.56
Panel 8.11.12
Parlaklhk 56
PC'ye tara 63.65
PDF'e tara 63.65
PhotoEnhance’i Goriintiile 13
PictBridge Ayari 74
Prova sayfasi (Minyatur) 56
S&B baski 38.56
Sahne Silme 56
secenekler 3
sepya baski 38.56
Sikisikliklar, kagit. 38
Slayt Gosterisi 56
Sorun Tespit ve Giderme. 79
Tara.Bolg. 65
Tarih baskisi 56
Tarihe gore Seg (fotograf) 56
Tebrik Karti 49
Tum Fotograflar Yazdir 56
Varsayilan Ayarlar Geri Yukle 77

yakinlastir (kesme) 13.43.47
yakinlastir (Yknls) 38
Yazici Kafasinin Hizalanmasi 72
Yedek Hafiza Karti 64.65
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Evpetriplo

Symbols
PIM 39.57
Avtiypagn, emavagopd EeBwplacuévng puToypapiag........ 32
Avtlypagn eyypdewv 30
AVTlypa®n ¢utoypapliv 32
Avtifeon 57
AvTigeTwmon mpofAnpdtwy 79

AToBrKeLON PWTOYPAPIWV (EPESPIKA AVTiYPAPA)........... 64.66
Aompdpaupn EKTUTWON
Autokol. dwTo.
AUTOHUATN CUVTHPNON KEPOAFG covvrrrrrerrrrrrrsssesssssessssssssssssssssssssssssees
BeAtiwon,
BeAtiwon Owt
BiA./2-up
BIBA./AmAfiG O
Mwooa, alayn
ARG katevBuvong (TaxutnTa EKTUMWONG) ..
Aoxgio pehavng, avtikatdotaon

Extom. SumA. 6.
EKTUTIWON SIAYPAUUITUEVOU KOAPTIOU..oueeeemmeessmmasssmsssssmsssssmmsssanaans
ExtUnmwon nuepopnviag
EKTUTTWON OAWV TWV QWTOYPAPILV ..
ExtUnwon oéma
‘EAeYX0G aKpO@QUGiwV.
Epmokég, xapti
Evtomopoég oknvwv.
E€w@uAho CD/DVD, ektUnwon
Emavagopd mpoemAeypévwy puBUIcEWV
Emavagopd xpwpdtwv
Eméktaon (QwToypa@ieg XWPIG MEPIOWPIO)..cuuuummmmmmmmmmmmmmmnees 39.57
EmA. opddag
Em\. pakéN
Emoyn) 6éong
Em\oyn Katd nuepounvia (pwtoypapia)
Emoyn) opddag
Enineda pedaviov
EuBUYPAUMION TNG KEPAAAG EKTUTTWONGurerneevvnseessmassssmmsssssmsssnnnnns
Eukpivela
EUPETAPIO HIKPOYPAPIUDV, EKTUTTWOELG ..ccrrssssssesncssssssssssnnnsssssses
Euxetripla kapta
E@eSpikn KAPTa Mvriung
Zoup (mepikomry)
Zoup (Zpikpuvon/MeyéBuvon)
©¢éon ekTUMWONG CD/DVD, PUBHION .cccvvvvsvsmsssssesssssssssssssssssssss
ORiKN PWTOYPAPIWDV
Kapta pvAapng
Kataotaon Soxgiov pehavng
KatewBuvon Secipatog
KelpeVO WTOYPAPIKAG UNKAVIG...ccummuerrcessssssssssnnsssssssssssnssssssses

Kevég oehideg 97
Kdkkiva pdria, S16pwon 13.57
Kopeopog 57
Koupmd, mivakag eAéyxou 8.12
Kopla Brikn 18
MnvuUpata ogdApatog 80
Mop@r| eppaviong 78
086vn 11.12
MNdyxog xaptiov 78
MNepikomm (crop) 13.43.47
Mepikomm pwToypaPiac. 1343
Meploxn odpwong 66
Nivakag 8.11.12
Mivakag eAéyxou 8.12
Moétnta 95
Mpoaipetika 3
MpoBoin 12
MpoPoAr PhotoEnhance 13
MpoBoAr pikpoypaPILV 78
MpoPBoAr mapouciaong. 57
MPOEMOKOMNGON PROTOENNANCE .o 8
Mpocappoyn mMaiciou 57
Mpoguhaén 066vng 78
Mukvétnta CD 57
PUBuion PictBridge 74
Tapwon og Email 63.66
Yapwon og PC. 63.66
Yapwon og PDF 63.66
ZApwon O€ KAPTA MVAMNG. 62.66
Ynootnpi{duevo xapti 16
Oiktpo (Zéma, A/M) 39.57
DUNO eNéyxou (Hikpoypapia) 57
DUNo gupeTnpiou 52
QuwtevotnTa 57
XapTti, umAokég 88
Xpbdvog OTEYyVWOHATOC. 39
Xwpig mep1Bwplo/Me mepiBwplo. 39.57
YNk KAPEPQ, EKTUTIWON OTTO..ucvvussussssnssssssssssssassssssssssssnnes 74
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m Index
A

Adaptare la rama 57
Afisaj 11.12
afisare miniaturi imagini 78
ajustare (trunchiere) 13.43.47
Alinierea capului de imprimare.... .72
Autocolante foto. 21
Avansat 40.57
Bidirectional (viteza tiparire) 57
Blocari, hartie 88
Butoane, panoul de control 8.12
Calitate

Camera digitala, imprimare de pe.
Card memorie

Card memorie pt.copii de sig.... 14.64.66
Carte/2 pe pagina 27.40
Carte/pe 2 fete 27.40
cartus cerneala, inlocuire 84
Claritate. 57
Contrast 57
coperta CD/DVD, tipérire. 48
copiere, restabilire fotografie estompata 32
copierea fotografiilor 32
copierea unui document 30
Curdtare automata cap. 78
Densitate CD 57
Depanare 79
Detectare scena 57
Directie de pliere 40

Economizor ecran
Extins (fotografii fara margini)

Fara margini/Cu margini 40.57
Felicitari 49
Filtru (Sepia, A/N) 40.57
Foaie index 52
Format afisaj 78
Hartie, blocari 88
Hartie groasa 78
haértie suportata 16
ImbunatatireFoto 13.40.57
index miniaturi, tiparituri 57

Limba, modificare 78
Lucréri scolare de tiparit 66
Mesaje de eroare 80
Nivele cerneald 78
ochi rosii, corectie 13.57
optiuni 3
PIM

pagini netiparite

Panou

Panoul de control
pozitie tiparire CD/DVD, reglare

Previzualizare ImbunitétireFoto 8
Prezentare diapoz. 57
Proba (Miniatura) 57
Restabilire culoare. 32
Restabilire setari implicite 78

Salvare fotografii (copii de siguranta)
Saturatie
Scan. si salv. ca PDF.
Scan. si salv. pe PC.
Scan. si trim. prin email
Scanare pe cardul de memorie
Selectare director
Selectare dupa data (fotografii)
Selectare grup
Setare PictBridge
starea cartuselor de cerneala
Stralucire

Tava foto 18
Tava principald 18
Text camera 57
Timp de uscare 40
tiparire A/N 40.57
Tiparire data 57
Tiparire pe 2 fete 40
tiparire sepia 40.57
Tiparire toate foto 57
trunchiere foto 13.43
Verificare duze 78
Viz. imb. foto. 13

vizualizare

12

Zona de scanare.

66

40

zoom (Redimensionare)
zoom (trunchiere)

13.43.47




Copyright Notice
Telif Hakki Bildirimi
Mveupatikda dikaiwuata

Informatii despre copyright

No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted in any form or by any means, electronic, mechanical, photocopying, recording, or otherwise, without the prior
written permission of Seiko Epson Corporation. The information contained herein is designed only for use with this product. Epson is not responsible for any use of this information as applied to other
printers.

Neither Seiko Epson Corporation nor its affiliates shall be liable to the purchaser of this product or third parties for damages, losses, costs, or expenses incurred by the purchaser or third parties as a result of
accident, misuse, or abuse of this product or unauthorized modifications, repairs, or alterations to this product, or (excluding the U.S.) failure to strictly comply with Seiko Epson Corporation’s operating and
maintenance instructions.

Seiko Epson Corporation shall not be liable for any damages or problems arising from the use of any options or any consumable products other than those designated as Original Epson Products or Epson

Approved Products by Seiko Epson Corporation.
Seiko Epson Corporation shall not be held liable for any damage resulting from electromagnetic interference that occurs from the use of any interface cables other than those designated as Epson Approved

Products by Seiko Epson Corporation.

EPSON® is a registered trademark and EPSON STYLUS™ and Exceed Your Vision are trademarks of Seiko Epson Corporation.

PRINT Image Matching™ and the PRINT Image Matching logo are trademarks of Seiko Epson Corporation. Copyright © 2001 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.

SDHC™ is a trademark.

Memory Stick, Memory Stick Duo, Memory Stick PRO, Memory Stick PRO Duo, Memory Stick PRO-HG Duo, MagicGate Memory Stick, and MagicGate Memory Stick Duo are trademarks of Sony Corporation.
xD-Picture Card™ is a trademark of Fuji Photo Film Co,, Ltd.

The Bluetooth® word mark is owned by the Bluetooth SIG, Inc. and licensed to Seiko Epson Corporation.

General Notice: Other product names used herein are for identification purposes only and may be trademarks of their respective owners. Epson disclaims any and all rights in those marks.
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Available ink cartridge sizes vary by area. ©

*

For the PX700W Series, Epson
recommends the T080 ink cartridges for
normal print usage.

*2 For the TX700W Series, the ink cartridge

Kullanilabilir mirekkep kartuslar bolgeye gore degisir.
Ta peyédn Twv Sia0éotpwv Soxeiwv pehaviol Siagépouv avdloya He TNV TEPLOXN.

Dimensiunile disponibile pentru cartusele de cerneala variaza in functie de zona.

numbers between the parenthesis may
BK C M Y LC LM be displayed depending on the area.
*1 Epson, PX700W Series ile
Epson T0801 T0802 T0803 T0804 T0805 T0806 gergeklestirilecek normal yazdirma
Stylus isleri icin, TO80 murekkep kartuslarinin
Photo kullanilmasini énerir.
PX700W *2 TX700FW Serisi icin, parantez icindeki
* T0791 T0792 10793 T0794 T0795 T0796 mirekkep kartusu numaralari alana
bagli olarak gorintilenebilir.
*1 Ta 1o PX700W Series, n Epson
82N 82N 82N 82N 82N 82N ouvioTd ta Soxeia peAdvng TO80 yia
Epson Stylus Photo (TO821N) (TO822N) (TO823N) (TO824N) (TO825N) (TO826N) (QUGIONOYIKT XPrioN.
2
TX700W * 81N 81N 81N 81N 81N 81N *2 T v TX700W Series, ot apiBpoi
(TO811N) (TO812N) (TO813N) (TO814N) (TO815N) (TO816N) Soxeiwv peNAvNG péoa oTiG mapevOEoelg
. X umopei va epgaviovtal avdhoya pe
Black Cyan Magenta Yellow Light Cyan Light Magenta XGpa oty onoia Bpiokeots.
Siyah Deniz Mavisi Eflatun Sari Acik Deniz Mavisi | Agik Eflatun *1 Pentru o tiprire de calitate normala
. ) . ) ) ) ) ) folosind PX700W Series, Epson va
Maupo FfaA&lio Matévta Kitpivo Avolxto yohdQio | Avoixto patlévia recomanda cartusele de cerneal TOS0.
m Negru Cyan Magenta Galben Cyan deschis Magenta deschis *2 Pentru seria TX700W, numerele dintre B
paranteze pentru cartusele de cerneald

pot fi afisate in functie de zona.

Copyright © 2008 Seiko Epson
Corporation. All rights reserved.
Printed in XXXXXX
*411473300*



